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II

(Non-legislative acts)

ACTS ADOPTED BY BODIES CREATED BY
INTERNATIONAL AGREEMENTS

DECISION No 1/2011 OF THE JOINT COMMITTEE ESTABLISHED UNDER THE AGREEMENT
BETWEEN THE EUROPEAN COMMUNITY AND THE SWISS CONFEDERATION

of 21 October 2011
on certain aspects of government procurement

(2012/179/EU)
THE JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Agreement between the European Community and the Swiss Confederation on certain
aspects of government procurement (hereinafter ‘the Agreement), and in particular Article 11(4) thereof,

Whereas:

On 1 May 2004, the Czech Republic, the Republic of Estonia, the Republic of Cyprus, the Republic of
Latvia, the Republic of Lithuania, the Republic of Hungary, Malta, the Republic of Poland, the Republic of
Slovenia and the Slovak Republic became Member States of the European Union.

On 1 January 2007, the Republic of Bulgaria and Romania became Member States of the European Union.

On 9 December 2008, the Commission adopted a Decision amending the Annexes to Directives
2004/17[EC and 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council on public procurement
procedures, as regards their lists of contracting entities and contracting authorities (1).

It is necessary to amend the Annexes to the Agreement to reflect the enlargement of the Union and the
resulting increase in reciprocal procurement opportunities under the Agreement.

It is necessary to amend the Annexes to the Agreement, in order to update the lists of the contracting
entities listed therein.

It is also necessary to amend Annex I to the Agreement to take account of the introduction of competition
rules in the market for telecommunication services in the Union and in the Swiss Confederation,

HAS ADOPTED THE FOLLOWING DECISION:

Sole Article

Annexes I A, Il A, IIl A and IV A to the Agreement are replaced by the text in the Annexes I, II, IIl and IV
to this Decision accordingly.

() O] L 349, 24.12.2008, p. 1.
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This Decision shall enter into force on the day following that of its adoption.

Done at Brussels, 21 October 2011.

For the Joint Committee on Government Procurement

The Chairman The Head of Delegation of the Party

Erik NOOTEBOOM not holding the office of Chairman
Didier CHAMBOVEY
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ANNEX I

‘ANNEX T A

UNION

Telecommunications operators are no longer covered by the Agreement.’
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ANNEX 11

‘ANNEX II A

UNION

Belgium
— SNCB Holding/NMBS Holding

— Société nationale des Chemins de fer belges/Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen
— Infrabel

Bulgaria

— Hawmonanusa xomnanns “XKeresonbra uHpacrpykrypa”
— “bbarapckn mbpxapHu xKenesHuuu” EATL

— “BHXK — IIsTHMYecky npesosu” EOOL]

— “BIIK — Tsros nomsuxeH cheras (Jlokomorusu)” EOOIL
— “B1K — Tosapun npesosu” EOO]]

— “bwirapcka XKenesomstHa Komnanms” AJl

— “bynmapker — JIM” OO[]

Czech Republic

All contracting entities which supply services in the field of rail services defined in Section 4, paragraph 1, point (f) of Act
No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended

For example:

— (D Cargo, as.

— Ceské drahy, as.

— Spréva Zelezni¢ni dopravni cesty, stdtni organizace

Denmark

— DSB
— DSB S-tog A/S
— Metroselskabet /S

Germany

— Deutsche Bahn AG

— Other undertakings providing railway services to the public pursuant to Article 2(1) of the Allgemeines Eisen-
bahngesetz of 27 December 1993, as last amended on 26 February 2008

Estonia

— Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 15, 76) and Article 14 of
the Competition Act (RT I 2001, 56 332)

— AS Eesti Raudtee

— AS Elektriraudtee
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Ireland

— Tarnréd Eireann [[Irish Rail]
— Railway Procurement Agency

Greece

— “Opyaviopog Zi1dnpodpopwv ENAadog A.E” (“O..E. A.E”), pursuant to Law No 2671/98
— “EPTOZE A.E.” pursuant to Law No 2366/95

Spain

— Ente ptblico Administracién de Infraestructuras Ferroviarias (ADIF)
— Red Nacional de los Ferrocarriles Espafioles (RENFE)

— Ferrocarriles de Via Estrecha (FEVE)

— Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya (FGC)

— Eusko Trenbideak (Bilbao)

— Ferrocarrils de la Generalitat Valenciana (FGV)

— Serveis Ferroviaris de Mallorca (Ferrocarriles de Mallorca)

— Ferrocarril de Soller

— Funicular de Bulnes

France

— Société nationale des chemins de fer francais and other rail networks open to the public, referred to in Loi d’orien-
tation des transports intérieurs No 82-1153 of 30 December 1982, Title II, Chapter 1

— Réseau ferré de France, State-owned company set up by Loi No 97-135 of 13 February 1997

Italy

— Ferrovie dello Stato SpA including le Societa partecipate

— Entities, companies and undertakings providing railway services on the basis of a concession pursuant to Article 10 of
Regio Decreto No 1447 of 9 May 1912, approving the consolidated text of the laws on “le ferrovie concesse
allindustria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli automobili”

— Entities, companies and undertakings providing railway services on the basis of a concession pursuant to Article 4 of
Legge No 410 of 4 June 1949 — Concorso dello Stato per la priattivazione dei pubblici servizi di trasporto in
concessione

— Entities, companies and undertakings or local authorities providing railway services on the basis of a concession
pursuant to Article 14 of Legge No 1221 of 2 August 1952 — Provvedimenti per l'esercizio ed il potenziamento di
ferrovie e di altre linee di trasporto in regime di concessione

— Entities, companies and undertakings providing public transport services, pursuant to Articles 8 and 9 of the decreto
legislativo No 422 of 19 November 1997 — Conferimento alle regioni ed agli enti locali di funzioni e compiti in
materia di trasporto pubblico locale, a norma dell’articolo 4, comma 4, della L. 15 marzo 1997, n. 9 — as modified
by decreto legislativo No 400 of 20 September 1999, and by Article 45 of the Legge No 166 of 1 August 2002
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Cyprus
Latvia

— Valsts akciju sabiedriba “Latvijas dzelzcel§” and other enterprises providing railway services and making purchases in
accordance with the Law “Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu sniedz&ju vajadzibam”

— Valsts akciju sabiedriba “Pasazieru vilciens”

Lithuania

— Akciné bendrové “Lietuvos geleZinkeliai”

— Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and operating in the field of railway
services in accordance with the Code of Railway Transport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 72-2489,
2004)

Luxembourg

— Chemins de fer luxembourgeois (CFL)

Hungary

— Entities providing rail transport services to the public pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. torvény a

kozbeszerzésekrdl and 2005. évi CLXXXIIL torvény a vastti kozlekedésrSl and on the basis of an authorisation
pursuant to 45/2006. (VIL. 11.) GKM rendelet a vastiti tirsasdgok miikodésének engedélyezésérdl

For example:
— Magyar Allamvasutak (MAV)

Malta
Netherlands

Procuring entities in the field of railway services. For example:
— Nederlandse Spoorwegen
— ProRail

Austria

— Osterreichische Bundesbahn

— Schieneninfrastrukturfinanzierungs-Gesellschaft mbH

— Entities authorised to provide transport services pursuant to Eisenbahngesetz, BGBL. No 60/1957, as amended
Poland

Entities providing rail transport services, operating on the basis of ustawa o komercjalizacji, restrukturyzacji i prywatyzacji
przedsigbiorstwa panstwowego “Polskie Koleje Pafistwowe” z dnia 8 wrzesnia 2000 r.; including among others:

— PKP Intercity Sp. z o.o.

— PKP Przewozy Regionalne Sp. z o.o.

— PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.

— “Koleje Mazowieckie — KM” Sp. z o.o.

— PKP Szybka Kolej Miejska w Tréjmiescie Sp. z o.0.

— PKP Warszawska Kolej Dojazdowa Sp. z o.0.
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Portugal
— CP — Caminhos de Ferro de Portugal, E.P., pursuant to Decreto-Lei No 109/77 of 23 March 1977

— REFER, E.P,, pursuant to Decreto-Lei No 104/97 of 29 April 1997

— RAVE, S.A,, pursuant to Decreto-Lei No 323-H/2000 of 19 December 2000

— Fertagus, S.A., pursuant to Decreto-Lei 78/2005, of 13 April 2005

— Public authorities and public undertakings providing railway services pursuant to Lei No 10/90 of 17 March 1990

— Private undertakings providing railway services pursuant to Lei No 10/90 of 17 March 1990, where they hold special
or exclusive rights

Romania

— Compania Nationald Cdi Ferate — CFR

— Societatea Nationald de Transport Feroviar de Marfd “CFR — Marfa”

— Societatea Nationald de Transport Feroviar de Cildtori “CFR — Cldtori”

Slovenia
Mat. St. Naziv Postna St Kraj
5142733 Slovenske Zeleznice, d. o. o. 1000 Ljubljana
Slovakia

— Entities operating railways and cable ways and facilities related thereto pursuant to Act No 258/1993 Coll. in the
wording of Acts No 152/1997 Coll. and No 259/2001 Coll.

— Entities which are carriers providing for railway transport to the public under Act No 164/1996 Coll. in the wording
of Acts No 58/1997 Coll., No 260/2001 Coll., No 416/2001 Coll. and No 114/2004 Coll. and on the basis of
governmental decree No 662 of 7 July 2004

For example:

— Zeleznice Slovenskej republiky, a.s.

— Zeleznicnd spolocnost Slovensko, a.s.

Finland
— VR-Yhtymd Oy/VR-Group Ab/VR Group Ltd

Sweden

— Public entities operating railway services in accordance with jarnvigslagen (2004:519) and jirnvagsforordningen
(2004:526)

— Regional and local public entities operating regional or local railway communications pursuant to lagen (1997:734)
om ansvar for viss kollektiv persontrafik

— Private entities operating railway services pursuant to an authorisation granted under férordningen (1996:734) om
statens spdranldggningar, where such permission complies with Article 2(3) of the Directive 2004/17/EC
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United Kingdom
— Network Rail ple

— Eurotunnel plc
— Northern Ireland Transport Holding Company
— Northern Ireland Railways Company Limited

— Providers of rail services which operate on the basis of special or exclusive rights granted by the Department of
Transport or any other competent authority’
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ANNEX III

‘ANNEX III A

UNION

Transport or distribution of gas or heat
Belgium

— Distrigaz

— Local authorities and associations of local authorities, for this part of their activities
— Fluxys

Bulgaria

Entities licensed for production or transport of heat pursuant to Article 39(1) of the 3akoma 3a eneprervkara (o6m., [IB,
6p.107/09.12.2003):

— AEL Kosnomyit — EAIL

— bpuken — EAJ]

— “byn Exo Eneprus” EOOJ]

— “TEPPAIl” All

— Mesen AJl

— TEII “Mapuua 3" — AJl

— “TonmmHa enextpoeneprust ras exonorns” OO

— Tomnoduraumst byprac — EAJ]

— Tomno¢ukauys Bapua — EATL

— Tomnoduraumst Bermko ThpHOoBo — EAJL

— Tomnodukaumst Bpaua — EAJ]

— Tomno¢ukaunst Tabposo — EAI

— Tomno¢ukauus Kazarmsk — EAJL

— Tonnodukaumst JTosumua — EAJ]

— Tomnoduraumst [epruk — EAJL

— EBH Bwirapus Tomnodukauns — Ilnosmms — EAJL
— Tonnodukaumst Inesen — EAI

— Tomnodukaumst [pasent — EAIL

— Tomno¢ukauyst Pasrpam — EAJL

— Tomnoduraumst Pyce — EAJ]

— Tomnodukaumst Crimsen — EAJL

— Tomnoduraumst Copust — EAJL
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— Tomnoukauns [lymen — EAJ]
— Tomnourauns SImb6on — EATL

Entities licensed for transport, distribution, public delivery or supply by the end supplier of gas pursuant to
Article 39(1) of the 3akoHa 3a eneprernkara (06m., 1IB, 6p.107/09.12.2003):

— bynrapraz EAJL

— bynraprpancras EAIL

— bankanraz 2000 ATl

— bypracraz EAJ]

— Bapnaras AJl

— BenOwxnaraz AJl

— Taso-enepruiino gpyxecrso-Enun Ilemmn OO
— Tasunxenepurr OOJ

— TasocHabussare AceHosrpan AJl
— Tasocuabnssane Byprac EAJL

— Tasocuabssane Bpaua EATL

— Tasocnabmssane Hosa 3aropa All
— Tasocnabmssane Hosu ITazap AJl
— Tasocnabmssane ITomoso AJl

— Tasocnabmssane ITppsomait AJl

— Tasocnabmsane Pasrpan Al

— Tasocnabmssane Pyce EAI

— TasocHabusBaHe Crapa 3aropa OO
— Jobpyka rasz Al

— [lynasras AJl

— Kasapna ra3 00[]

— Kameno-ras EOOL

— Knexa raz OO]],

— Koxyxras AJl

— Komekec AJl

— Koncopumnym Bapna Ilpo Enepmxn OO[]

— Kocruubponras OOJL
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Jloseuraz 96 AJl

Monranaras AJT

Osepraz Muk. AJl

Masrasz Al

ITnesenras AJl

[lpasenras 1 AJl

Ipumaras AJl

TMpomuuiero rasocuabussare OO]]

Paxoserraz 96 All

Punaraz AJl

Cepnmenoraz-2000 AJ]

Curas All

Cururas berrapust AJl

Codusiraz EATL

Tpancras Eun Tpeiin Al

Xebpocras All

Hentpan ras All

YepHoMOpCKa TeXHOJIOrMYHa KoMmanus AJl

SImbomraz 92 Al

Czech Republic

All contracting entities which supply services in the gas sector and heat sector defined in Section 4, paragraph 1,
points (a) and (b) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended

For example:

NET4GAS, s.r.o.

Prazskd plyndrenskd, a.s.

Severomoravskd plyndrenskd, a.s.

Plzenskd tepldrenskd, a.s.

Prazskd tepldrenskd a.s.
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Denmark
— Entities distributing gas or heat on the basis of an authorisation pursuant to § 4 of lov om varmeforsyning, see
Consolidation Act No 347 of 17 July 2005

— Entities transporting gas on the basis of a licence pursuant to § 10 of lov om naturgasforsyning, see Consolidation
Act No 1116 of 8 May 2006

— Entities transporting gas on the basis of an authorisation pursuant to bekendtggrelse nr. 361 om rerledningsanlaeg
pa dansk kontinentalsokkelomrade til transport af kulbrinter of 25 April 2006

— Energinet Danmark or subsidiary companies fully owned by Energinet Danmark according to lov om Energinet
Danmark § 2, stk. 2 og 3, see Act No 1384 of 20 December 2004

Germany
Local authorities, public law bodies or associations of public law bodies or State undertakings, supplying energy to
other undertakings, operating an energy supply network or having power of disposal to an energy supply network by

virtue of ownership pursuant to Article 3(18) of the Gesetz iiber die Elektrizitits- und Gasversorgung (Energiewirts-
chaftsgesetz) of 24 April 1998, as last amended on 9 December 2006

Estonia

— Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 15, 76) and Article 14
of the Competition Act (RT I 2001, 56 332)

— AS Kohtla-Jirve Soojus

— AS Kuressaare Soojus

— AS Voru Soojus

Ireland

— Bord Géis Eireann

— Other entities that may be licensed to undertake the activity of natural gas distribution or transmission by the
Commission for Energy Regulation pursuant to the provisions of the Gas Acts 1976 to 2002

— Entities licensed under the Electricity Regulation Act 1999 which, as operators of “Combined Heat and Power
Plants”, are engaged in the distribution of heat

Greece
— “Anpoocia Emiyeiprion Aepiou (A.EMLA) A.E”, which transports and distributes gas in accordance with Law
No 2364/95, as amended by Laws No 2528/97, No 2593/98 and No 2773/99

— Awyeprotg Edvikot Zuotipatog duoikol Aepiou (AEZOA) A.E.

Spain
— Enagas, S.A.

— Bahia de Bizkaia Gas, S.L.

— Gasoducto Al Andalus, S.A.

— Gasoducto de Extremadura, S.A.

— Infraestructuras Gasistas de Navarra, S.A.
— Regasificadora del Noroeste, S.A.

— Sociedad de Gas de Euskadi, S.A.
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— Transportista Regional de Gas, S.A.
— Unidn Fenosa de Gas, S.A.

— Bilbogas, S.A.

— Compaiifa Espafiola de Gas, S.A.
— Distribucién y Comercializaciéon de Gas de Extremadura, S.A.
— Distribuidora Regional de Gas, S.A.
— Donostigas, S.A.

— Gas Alicante, S.A.

— Gas Andalucia, S.A.

— Gas Aragdn, S.A.

— Gas Asturias, S.A.

— Gas Castilla — La Mancha, S.A.
— Gas Directo, S.A.

— Gas Figueres, S.A.

— Gas Galicia SDG, S.A.

— Gas Hernani, S.A.

— Gas Natural de Cantabria, S.A.

— Gas Natural de Castilla y Ledn, S.A.
— Gas Natural SDG, S.A.

— Gas Natural de Alava, S.A.

— Gas Natural de La Corufia, S.A.

— Gas Natural de Murcia SDG, S.A.
— Gas Navarra, S.A.

— Gas Pasaia, S.A.

— Gas Rioja, S.A.

— Gas y Servicios Mérida, S.L.

— Gesa Gas, S.A.

— Meridional de Gas, S.A.U.

— Sociedad del Gas Euskadi, S.A.

— Tolosa Gas, S.A.
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France

— Gaz de France, set up and operating pursuant to Loi No 46-628 sur la nationalisation de I'électricité et du gaz of
8 April 1946, as amended

— GRT Gaz, manager of the gas transport network

— Entities distributing gas, mentioned in Article 23 of Loi No 46-628 sur la nationalisation de I'électricité et du gaz
of 8 April 1946, as amended (mixed economy distribution companies, régies or similar services composed of
regional or local authorities) (for example: Gaz de Bordeaux, Gaz de Strasbourg)

— Local authorities or associations of local authorities, distributing heat

Italy
— SNAM Rete Gas SpA, S.G.M. e EDISON T. e S. transporting gas

— Entities distributing gas governed by the consolidated text of the laws on the direct assumption of control of
public services by local authorities and provinces, approved by Regio Decreto No 2578 of 15 October 1925 and
by D.P.R. No 902 of 4 October 1986 and by Articles 14 and 15 of Decreto Legislativo No 164 of 23 May 2000

— Entities distributing heat to the public as referred to in Article 10 of Legge No 308 of 29 May 1982 — Norme sul
contenimento dei consumi energetici, lo sviluppo delle fonti rinnovabili di energia, l'esercizio di centrali elettriche
alimentate con combustibili diversi dagli idrocarburi

— Local authorities or associations of local authorities, distributing heat to the public
— Societa di trasporto regionale, whose tariff has been approved by the Autorita per l'energia clettrica ed il gas

Cyprus
Latvia

— AS “Latvijas gaze”
— Public entities of local governments supplying heat to the public

Lithuania

— Akciné bendrové “Lietuvos dujos”

— Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and executing gas transportation,
distribution or supply activity pursuant to the Law on Natural Gas of the Republic of Lithuania (Offical Gazette,
No 89-2743, 2000; No 43-1626, 2007)

— Entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and executing heat supply activity
pursuant to the Law on Heat of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 51-2254, 2003, No 130-5259,
2007)

Luxembourg

— Société de transport de gaz SOTEG S.A.

— Gaswierk Esch-Uelzecht S.A.

— Service industriel de la Ville de Dudelange
— Service industriel de la Ville de Luxembourg

— Local authorities or associations formed by those local authorities responsible for the distribution of heat



3.4.2012

Official Journal of the European Union

L 97/15

Hungary
— Entities transporting or distributing gas pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. torvény a kozbeszer-
zésekrdl and on the basis of an authorisation pursuant to 2003. évi XLIL torvény a foldgdzelldtdsrol

— Entities transporting or distributing heat pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. torvény a kozbes-
zerzésekrSl and on the basis of an authorisation pursuant to 2005. évi XVIIL torvény a tdvhdszolgaltatdsrol

Malta

— Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation)

Netherlands

— Entities producing, transporting or distributing gas on the basis of a licence (vergunning) granted by the municipal
authorities pursuant to the Gemeentewet. For example: NV Nederlandse Gasunie

— Municipal or provincial authorities transporting or distributing gas pursuant to the Gemeentewet or the Provin-
ciewet

— Local authorities or associations of local authorities distributing heat to the public

Austria

— Entities authorised to transport or distribute gas pursuant to the Energiewirtschaftsgesetz, dRGBL. I, pp. 1451-
1935, or the Gaswirtschaftgesetz, BGBL. I No 121/2000, as amended

— Entities authorised to transport or distribute heat pursuant to the Gewerbeordnung, BGBL. No 194/1994, as
amended

Poland

Energy companies within the meaning of ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne, including among
others:

— Dolnoslaska Spétka Gazownictwa Sp. z 0.0. we Wroclawiu

— Europol Gaz S.A Warszawa

— Gdanskie Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.0.

— Gornoslaska Spotka Gazownictwa Sp. z 0.0., Zabrze

— Karpacka Spétka Gazownictwa Sp. z 0.0. w Tarnowie

— Komunalne Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z 0.0., Karczew

— Mazowiecka Spétka Gazownictwa Sp. z 0.0. Warszawa

— Miejskie Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej S. A., Tarnéow

— OPEC Grudzigdz Sp. z o.0.

— Ostrowski Zaktad Cieptowniczy S.A., Ostréw Wielkopolski

— Pomorska Spétka Gazownictwa Sp. z o.0., Gdansk

— Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej — Gliwice Sp. z o.0.



L 97/16

Official Journal of the European Union

3.4.2012

— Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej w Dabrowie Gorniczej S.A.

— Stoleczne Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej S.A., Warszawa

— Wielkopolska Spétka Gazownictwa Sp. z o.0., Poznan

— Wojewddzkie Przedsigbiorstwo Energetyki Cieplnej w Legnicy S.A.

— Zaklad Energetyki Cieplnej w Wotominie Sp. z o.0.

— Zespot Elektrocieptowni Bydgoszcz S.A.

— Zespdt Elektrocieptowni Bytom S.A.

— Elektrocieptownia Zabrze S.A.

— Cieplownia tancut Sp. z o.o.

Portugal

Entities that transport or distribute gas pursuant to:

— Decreto-Lei No 30/2006 of 15 February 2006, que estabelece os principios gerais de organizacio e funcionamento
do Sistema Nacional de Gds Natural (SNGN), bem como o exercicio das actividades de recep¢do, armazenamento,
transporte, distribui¢do e comercializacdo de gds natural

— Decreto-Lei No 140/2006 of 26 July 2006, que desenvolve os principios gerais relativos a organizacio e funcion-
amento do SNGN, regulamentando o regime juridico aplicdvel ao exercicio daquelas actividades

Romania

— “Societatea Nationald de Transport Gaze Naturale Transgaz — S.A. Mediag”

— SC Distrigaz Sud S.A.

— E. ON Gaz Romania S.A.

— E.ON Gaz Distributie S.A. — Societdti de distributie locald

Slovenia

Entities transporting or distributing gas pursuant to the Energetski zakon (Uradni list RS, 79/99) and entities trans-
porting or distributing heat pursuant to the following decisions issued by the municipalities:

Mat. St. Naziv Postna St Kraj
5226406 Javno podjetje Energetika Ljubljana d.o.o. 1000 Ljubljana
5796245 Podjetje Za Oskrbo Z Energijo Ogrevanje | 6330 Piran

Piran d.o.o. Piran
5926823 JEKO — 1IN, javno komunalno podjetje, | 4270 Jesenice
d.o.0., Jesenice
1954288 Geoplin plinovodi d.o.o. 1000 Ljubljana
5034477 Plinarna Maribor, druzba za proizvodnjo, | 2000 Maribor
distribucijo energentov, trgovino in storitve
d.d.
5705754 Petrol energetika d.o.o. Ravne na Koroskem | 2390 Ravne na Koroskem
5789656 Javno podjetje Plinovod Sevnica 8290 Sevnica
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Mat. St. Naziv Postna St Kraj

5865379 Adriaplin =~ podjetie  za distribucijo | 1000 Ljubljana
zemeljskega plina d.o.o. Ljubljana

5872928 Mestni plinovodi distribucija plina d.o.o. 6000 Koper

5914531 Energetika Celje javno podjetje d.o.o. 3000 Celje

5015731 Javno  komunalno  podjetje Komunala | 1420 Trbovlje
Trbovlje d.o.o.

5067936 Komunala d.o.o. javno podjetie Murska | 9000 Murska Sobota
Sobota

5067804 Javno  komunalno podjetje  Komunala | 1330 Kocevje
Kocevje d.o.o.

1574558 Oks obcinske komunalne storitve d.o.o. | 5290 Sempeter pri Gorici
Sempeter pri Gorici

1616846 Energetika Preddvor, energetsko podjetje | 4205 Preddvor
d.o.o.

5107199 Javno podjetje Toplotna oskrba, d.o.o. Maribor 2000 Maribor

5231787 Javno podjetje Komunalna energetika Nova | 5000 Nova Gorica
Gorica d.o.o.

5433215 Toplarna Zelezniki, proizvodnja in distri- | 4228 Zelezniki
bucija toplotne energije d.o.o.

5545897 Toplarna Hrastnik, javno pPodjetje za proiz- | 1430 Hrastnik
vodnjo, distribucijo in prodajo toplotne
energije, d.0.0.

5615402 Spitt d.o.0. Zrece 3214 Zrece

5678170 Energetika Nazarje d.o.o. 3331 Nazarje

5967678 Javno podjetie Dom Nazarje, podjetje za | 3331 Nazarje
oskrbo z energijo in vodo ter upravljanje z
mestnimi napravami d.o.o.

5075556 Loska komunala, oskrba z vodo in plinom, | 4220 Skofja Loka
d.d. Skofja Loka

5222109 Komunalno podjetje Velenje d.o.o. izvajanje | 3320 Velenje
komunalnih dejavnosti d.o.o.

5072107 Javno komunalno podjetje Slovenj Gradec | 2380 Slovenj Gradec
d.o.0o.

5073162 Komunala Slovenska Bistrica, podjetie za | 2310 Slovenska Bistrica
komunalne in druge storitve, d.o.o.

Slovakia

— Entities providing for or operating, on the basis of an authorisation, the production, distribution, transport, storage
and supply of gas to the public pursuant to Act No 656/2004 Coll.

— Entities providing for or operating, on the basis of an authorisation, the production, distribution and supply of
heat to the public pursuant to Act No 657/2004 Coll.
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For example:

— Slovensky plyndrensky priemysel, a.s.

Finland

Public or other entities operating the gas transmission system and distribution systems under a licence pursuant to the
maakaasumarkkinalaki//naturgasmarknadslagen (508/2000) as well as public or other entities supplying gas to these
systems; Municipal entities or public enterprises producing, transporting or distributing heat or supplying heat to
networks

Sweden

— Entities transporting or distributing gas or heat on the basis of a concession pursuant to lagen (1978:160) om
vissa rorledningar

United Kingdom

— A public gas transporter as defined in Section 7(1) of the Gas Act 1986

— A person declared to be an undertaker for the supply of gas under Article 8 of the Gas (Northern Ireland) Order
1996

— A local authority which provides or operates a fixed network which provides or will provide a service to the
public in connection with the production, transport or distribution of heat

— A person licensed under Section 6(1)(a) of the Electricity Act 1989 whose licence includes the provisions referred
to in Section 10(3) of that Act

Exploration for and extraction of oil and gas

Belgium

Bulgaria

Entities exploring or extracting oil or gas pursuant to the 3akona 3a nomsemunure 6orarcrsa (06H., 1B, 6p.23/12.3.1999)
or 3akoHa 3a KoHuecuure (06H., [IB, 6p. 36/02.5.2006):

— “Haitpexr Ilerponeym Boirapus” — EOO[, Codust

— “Tlerpeko-bonrapus” — EOOI, Codust

— “Tlpoyusane u o6y Ha Her u raz” — A, Codus

— “Mepnoys Pucopcns” — OO[], JTiokcembypr

— “Mepnoys Pucopcus CAPIT”, TTrokceMOypr

— “OMB (bbmrapus) MspsuTepuropuanto mpoyusane” — OO, Buena, Asctpust
— “[xeit Keit Ekc bparapus Jumutun” — JloHOoH, AHIIMS

— “Pamko Bomrapust JInmurun” — A6bpamits, Wornannms

— “bonkan Excrmopspe (Bwirapus) JInvurug” — I6mus, Vipnanmus

— OAO “bawkupreonorus”, Y¢a, Pycka deneparms

— “Buntumx Ilerponeym bwirapus, VIHk.” — KaitmaHoBM OCTpOBU
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Czech Republic

All contracting entities in the sectors which exploit a specified geographical area for the purposes of exploring or
extracting oil or gas (ruled by Section 4, paragraph 1, point (i) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as
amended)

For example:
— Moravské naftové doly, a.s.

Denmark

Entities pursuant to:
— Lov om Danmarks undergrund, see Consolidation Act No 889 of 4 July 2007
— Lov om kontinentalsoklen, see Consolidation Act No 1101 of 18 November 2005

Germany

— Undertakings pursuant to the Bundesberggesetz of 13 August 1980, as last amended on 9 December 2006

Estonia

— Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 15, 76) and Article 14
of the Competition Act (RT I 2001, 56 332)

Ireland

Entities granted an authorisation, licence, permit or concession to explore or extract oil and gas pursuant to the

following legal provisions:

— Continental Shelf Act 1968

— Petroleum and Other Minerals Development Act 1960

— Licensing Terms for Offshore Oil and Gas Exploration and Development 1992

— Petroleum (Production) Act (NI) 1964

Greece

— “EMnvika TTetpéhaia A.E”, pursuant to Law No 2593/98 yia mv avadiopyaveon g A.EIL A.E. kai tov duyatpikov

TG ETAPELGY, TO KaTAoTATKO aut)s kat dA\eg dartateig

Spain

— BG International Limited Quanum, Asesores & Consultores, S.A.
— Cambria Europe, Inc.

— CNWL oil (Espafia), S.A.

— Compaiifa de investigacion y explotaciones petroliferas, S.A.

— Conoco limited

— Eastern Espafia, S.A.

— Enagas, S.A.

— Esparia Canadd resources Inc.

— Fugro — Geoteam, S.A.
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— Galioil, S.A.

— Hope petréleos, S.A.

— Locs oil compay of Spain, S.A.

— Medusa oil Ltd

— Murphy Spain oil company

— Onempm Espafia, S.A.

— Petroleum oil and gas Espaiia, S.A.

— Repsol Investigaciones petroliferas, S.A.

— Sociedad de hidrocarburos de Euskadi, S.A.

— Taurus petroleum, AN

— Teredo oil limited

— Unién Fenosa gas exploracion y produccion, S.A.

— Wintersahll, AG

— YCI Espaiia, L.C.

— Other entities that operate pursuant to “Ley 34/1998, de 7 de octubre, del Sector de hidrocarburos” and its
implementing legislation

France
— Entities responsible for the exploration and extraction of oil or gas pursuant to the code minier and its imple-

menting rules, particularily Décret No 95-427 of 19 april 1995 and Décret No 2006-648 of 2 June 2006 relatif
aux titres miniers et aux titres de stockage souterrain

Italy

Entities granted an authorisation, permit, licence or concession to explore or extract oil and gas or to store natural gas
underground pursuant to the following legislative provisions:

— Legge No 136 of 10 February 1953

— Legge No 6 of 11 January 1957, as amended by Legge No 613 of 21 July 1967

— Legge No 9 of 9 January 1991

— Decreto Legislativo No 625 of 25 November 1996

— Legge No 170 of 26 April 1974, as amended by the Decreto Legislativo No 164 of 23 May 2000

Cyprus
Latvia

All companies which have received an appropriate licence and started to explore and extract oil or gas
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Lithuania

— Public Limited Company “Geonafta”

— Lithuanian-Danish Private Limited Company “Minijos nafta”

— Joint Lithuanian-Swedish Private Limited Company “Gen¢iy nafta”
— Private Limited Company “Geobaltic”

— Private Limited Company “Manifoldas”

— Other entities acting in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement
of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and operating in the sectors
of exploration and extraction of oil or gas in accordance with the Law on Earth Entrails of the Republic of
Lithuania (Official Gazette, No 53-1582, 1995; No 35-1164, 2001)

Luxembourg
Hungary
— Entities exploring or extracting oil or gas on the basis of an authorisation or concession pursuant to 1993. évi

XLVIIL torvény a banydszatrol

Malta
— The Petroleum (Production) Act (Cap. 156) and secondary legislation under this Act and the Continental Shelf Act
(Cap. 194) and secondary legislation under this Act

Netherlands

— Entities pursuant to Mijnbouwwet (1 January 2003)

Austria

— Entities authorised to explore or extract oil or gas pursuant to the Mineralrohstoffgesetz, BGBL. I No 38/1999, as
amended

Poland

Entities carrying out activities related to the prospection, exploration or extraction of gas, oil and its natural

derivatives, brown coal, coal or other solid fuels on the basis of ustawa z dnia 4 lutego 1994 r. Prawo geologiczne
i gornicze, including among others:

— Polskie Gérnictwo Naftowe i Gazownictwo S.A.

— Petrobaltic S.A.

— Zaklad Odmetanowienia Kopali Sp. z o.o.

— Operator Gazociggéw Przesylowych Gaz-System Spétka Akcyjna

Portugal

Entities holding an authorisation, licence or concession contract for the exploration and extraction of oil and gas

pursuant to:

— Decreto-Lei No 109/94 of 26 April 1994; Declaragio de rectificagio No 64/94 of 31 May 1994 and Portaria
No 790/94 of 5 September 1994

— Despacho No 82/94 of 24 August 1994 and Despacho Conjunto No A-87/94-XII of 17 January 1994

— Aviso, D.R. III, No 167 of 21 July 1994 and Aviso, DR III No 60 of 12 March 2002
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Romania

— Societatea Nationald “Romgaz” S.A. Medias
— S.C. PETROM S.A.

Slovenia

Entities active in the prospection and extraction of oil pursuant to the Zakon o rudarstvu (Uradni list RS, 56/99):

Mat. $t. Naziv Postna St Kraj

1328255 Nafta Lendava 9220 Lendava

Slovakia

— Entities extracting gas on the basis of a permission granted pursuant to Act No 656/2004 Coll.

— Entities performing geological exploration or extraction of the oil beds on the basis of a mining permission
granted pursuant to Act No 51/1988 Coll. in the wording of Acts No 499/1991 Coll., No 154/1995 Coll,
No 58/1998 Coll., No 533/2004 Coll. and pursuant to Act No 214/2002 Coll.

Finland
Sweden
Entities holding a concession for the exploration or exploitation of oil or gas pursuant to minerallagen (1991:45) or

which have been granted an authorisation pursuant to lagen (1966:314) om kontinentalsockeln

United Kingdom

— A person operating by virtue of a licence granted or having effect as if granted under the Petroleum Act 1998
— A person licensed under the Petroleum (Production) Act (Northern Ireland) 1964

Exploration for and extraction of coal and other solid fuels
Belgium

Bulgaria

Entities exploring or extracting coal or other solid fuels pursuant to the 3akoHa 3a nomsemuure Gorarcrsa (06H., [IB,
6p.23/12.3.1999) or 3akoHa 3a KoHuecuurte (00H., 1B, 6p. 36/02.5.2006):
— “bankan MK” — EOO[T

— “Borenoous bob6os mon” — EOOL],

— “Bormmma Iepank” — OO

— “Teonorust n reorexuuka” — OOJ]

— “Emmmua-99” — AJl

— “Enemona” — Al

— “Kapbon Uusect” — OOJI

— “Kaycro-romn” — Al

— “Mec Ko MM5” — EOOJ

— “Muna bankan — 2000” — AJl
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— “Muna bern Gper” — AJl

— “Muna Otkput Bbrnenobus” — AJl

— “Muna CransHim’ — AJl

— “Muna Yepro mope — Byprac” — EAJ]
— “Muna Yykyposo” — All

— “Mununsect” — OO]]

— “Munn Mapuua-ustox” — EAJ]

— “Munso npyxectso benorpamunk” — Afl
— “Pekoyn” — All

— “Pyen Xommur” — AJ]

— “Qynnamentan” — EOON

Czech Republic

All contracting entities in the sectors which exploit a specified geographical area for the purposes of exploring or
extracting coal or other solid fuels (ruled by Section 4, paragraph 1, point (i) of Act No 137/2006 Coll. on Public
Contracts, as amended)

For example:

— Czech Coal Services a.s.

— OKD, a.s.

— Severoceské doly a.s.

— Sokolovskd uhelnd, pravni ndstupce, a.s.

Denmark

— Entities exploring or extracting coal or other solid fuels pursuant to Consolidation Act No 784 of 21 June 2007

Germany

— Undertakings pursuant to the Bundesberggesetz of 13 August 1980, as last amended on 9 December 2006

Estonia

— AS Eesti Polevkivi

Ireland

— Bord na Mona plc set up and operating pursuant to the Turf Development Act 1946 to 1998

Greece

— “Anpoowa Emiyeipnon HAextpiopouv”, which prospects for and extracts coal and other solid fuels pursuant to the
Mining Code of 1973, as amended by the law of 27 April 1976

Spain
— Alto Bierzo, S.A.

— Antracitas de Arlanza, S.A.

— Antracitas de Gillon, S.A.
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— Antracitas de La Granja, S.A.

— Antracitas de Tineo, S.A.

— Campomanes Hermanos, S.A.

— Carbones de Arlanza, S.A.

— Carbones de Linares, S.A.

— Carbones de Pedraforca, S.A.

— Carbones del Puerto, S.A.

— Carbones el Tanel, S.L.

— Carbones San Isidro y Marfa, S.A.

— Carbonifera del Narcea, S.A.

— Compafifa Minera Jove, S.A.

— Compaiifa General Minera de Teruel, S.A.

— Coto minero del Narcea, S.A.

— Coto minero del Sil, S.A.

— Empresa Nacional Carbonifera del Sur, S.A.

— Endesa, S.A.

— Gonzilez y Diez, S.A.

— Hijos de Baldomero Garcia, S.A.

— Hullas del Coto Cortés, S.A.

— Hullera Vasco-leonesa, S.A.

— Hulleras del Norte, S.A.

— Industrial y Comercial Minera, S.A.

— La Carbonifera del Ebro, S.A.

— Lignitos de Meirama, S.A.

— Malaba, S.A.

— Mina Adelina, S.A.

— Mina Escobal, S.A.

— Mina La Camocha, S.A.

— Mina La Sierra, S.A.

— Mina Los Compadres, S.A.
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— Minas de Navaleo, S.A.

— Minas del Principado, S.A.

— Minas de Valdeloso, S.A.

— Minas Escucha, S.A.

— Mina Mora primera bis, S.A.

— Minas y explotaciones industriales, S.A.

— Minas y ferrocarriles de Utrillas, S.A.

— Minera del Bajo Segre, S.A.

— Minera Martin Aznar, S.A.

— Minero Sidertrgica de Ponferrada, S.A.

— Mufioz Sole hermanos, S.A.

— Promotora de Minas de carbdn, S.A.

— Sociedad Anénima Minera Catalano-aragonesa

— Sociedad minera Santa Barbara, S.A.

— Uni6én Minera del Norte, S.A.

— Union Minera Ebro Segre, S.A.

— Viloria Hermanos, S.A.

— Virgilio Riesco, S.A.

— Other entities that operate pursuant to “Ley 22/1973, de 21 de julio, de Minas” and its implementing legislation

France

— Entities exploring or extracting coal or other solid fuels pursuant to the code minier and its implementing rules,
particularily Décret No 95-427 of 19 April 1995 and Décret No 2006-648 of 2 June 2006 relatif aux titres
miniers et aux titres de stockage souterrain

Italy
— Carbosulcis SpA

Cyprus
Latvia
Lithuania

— Entities which comply with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and operating in the sectors of
exploration and extraction of coal and other solid fuels in accordance with the Law on Earth Entrails of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 63-1582, 1995; No 35-1164, 2001)
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Luxembourg
Hungary
— Entities exploring or extracting coal or other solid fuels on the basis of an authorisation or concession pursuant to

1993. évi XLVIIL torvény a banydszatrol

Malta

Netherlands

— Entities pursuant to Mijnbouwwet (1 January 2003)

Austria

— Entities authorised to explore or extract coal or other solid fuels pursuant to the Mineralrohstoffgesetz, BGBI.
No 38/1999, as amended

Poland

Entities carrying out activities related to the prospection, exploration or extraction of oil and its natural derivatives,

brown coal, coal or other solid fuels on the basis of ustawa z dnia 4 lutego 1994 r. Prawo geologiczne i gérnicze,
including among others:

— Kompania Weglowa S.A.

— Jastrzgbska Spotka Weglowa S.A.

— Katowicki Holding Weglowy S.A.

— Kopalnia Wegla Kamiennego Sobieski Jaworzno 11

— Lubelski Wegiel Bogdanka S.A.

— Kopalnia Wegla Kamiennego Budryk S.A.

— Kopalnia Wegla Kamiennego Kazimierz-Juliusz Spétka z o.o0.
— Kopalnia Wegla Brunatnego Belchatow S.A.

— Kopalnia Wegla Brunatnego Turéw S.A.

— Kopalnia Wegla Brunatnego “Konin” S.A.

— Kopalnia Wegla Brunatnego “Sieniawa” S.A.

— Kopalnia Wegla Brunatnego “Adaméw” S.A. w Turku

— Kopalnia Wegla Brunatnego Konin w Kleczewie S.A.

— Potudniowy KoncernWeglowy S.A.

Portugal

— Empresa de Desenvolvimento Mineiro, SA, pursuant to Decretos-Lei No 90/90 and No 87/90, both of 16 March

1990

Romania

— Compania Nationald a Huilei — S.A. Petrosani
— Societatea Nationald a Lignitului Oltenia — S.A.

— Societatea Nationald a Carbunelui — S.A. Ploiesti



3.4.2012

Official Journal of the European Union

L 97/27

— Societatea Comerciald Minierd “Banat-Anina” S.A.
— Compania Nationald a Uraniului S.A. Bucuresti
— Societatea Comerciald Radioactiv Mineral Magurele

Slovenia

Entities active in the prospection and extraction of coal pursuant to the Zakon o rudarstvu (Uradni list RS, 56/99):

Mat. st Naziv Postna St Kraj
5920850 RTH, Rudnik Trbovlje-Hrastnik, d.o.o. 1420 Trbovlje
5040361 Premogovnik Velenje 3320 Velenje
Slovakia

Entities performing geological exploration or extraction of coal deposits on the basis of a mining permission granted
pursuant to Act No 51/1988 Coll. in the wording of Acts No 499/1991 Coll., No 154/1995 Coll., No 58/1998 Coll.
and No 533/2004 Coll. and pursuant to Act No 214/2002 Coll.

Finland

Entities benefiting from a special concession for the exploration or extraction of solid fuels pursuant to the laki
oikeudesta luovuttaa valtion kiinteistovarallisuutta//lagen om ritt att overlta statlig fastighetsformogenhet (973/2002)
Sweden

Entities benefiting from a concession for the exploration or extraction of coal or other solid fuels on the basis of a
concession pursuant to minerallagen (1991:45) or lagen (1985:620) om vissa torvfyndigheter, or which have been
granted an authorisation pursuant to lagen (1966:314) om kontinentalsockeln

United Kingdom

— Any licensed operator (within the meaning of the Coal Industry Act 1994)
— The Department of Enterprise, Trade and Investment (Northern Ireland)

— A person operating by virtue of a prospecting licence, a mining lease, a mining licence or a mining permission as
defined by Section 57(1) of the Mineral Development Act (Northern Ireland) 1969’
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ANNEX IV

‘ANNEX IV A

UNION

—_
&

Production, transport or distribution of drinking water
Belgium

— Local authorities and associations of local authorities, for this part of their activities
— Société Wallonne des Eaux
— Vlaams Maatschappij voor Watervoorziening

Bulgaria
— “Tyanyuika ropa” — EOOII, AHTOHOBO

— “B M K — barak” — EOO]], barak

— “B u K — benoso” — EOO]I, benoso

— “BomocHaGpsiBare n KaHanysaums bepkosuia” — EOOII, Bepkosuia

— “BopmocHabnsBane u Kanammsaus® — EOOI, brnaroesrpan

— “B u K — Bebpew” — EOOI, boresrpan

— “Undpacrpoit” — EOOI, Bpauuroso

— “BomocHaGussane” — EOO[, Bpesuuk

— “BopocHabnsBane u KaHammsaums® — EAJL, Byprac

— “Tlykoiin Hedroxum Byprac” Afl, Byprac

— “bopaniicka Boga” — EOOI, bwpaus

— “BopmocHabnsBane n Ka"amsams® — OO, Bapna

— “BuK” OO, K.K. 37aTHU NACHLN

— “BomocHaGnsiBane u Kanarmsauns Voskosun” — OO, Bemko TwpHOBO
— “BomocHaOnsiBaHe, KaHammsauust 1 teputopuaieH BoponHxerepuar” — EOOL, Benmurpar
— “BUK” — EOO[, Bunun

— “BomocnaGusiBare n Kanammsaums” — OO[], Bpata

— “B M K” — OO, T'abposo

— “B M K” — OO, dumurposrpan

— “BomocHaGusiBane u kaHamsaums” — EOOIL, MoGpuy

— “BomocHalOnsiBane u Kananmmsaums — Hynania” — EOO[, [ynxuua

— YIICOB, B.c. Enenn
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— “BomocHabusisane n kanammsaums” — OO[, Vicepux
— “Acnapyxos Bair” EOO[], Knexa

— “B I K — Kpecna” — EOO[, Kpecna

— “Menen kianeser” — EOO[, Ky6par

— “BUK” — OO[, Kbprxamm

— “BomocHabuasane u kanamsaums” — OO, Kiocrenmmn
— “BonocHabnasane u kanammzaums” — OO[, Jloseu

— “B u K — Crpumon” — EOO[I, Mukpeso

— “BonocHabnsane u kanammszaums” — OOJl, MoHTaHa
— “Bonocnabmssane n kanammsauyst — [17 — EOO], Tanarropuie
— “Bomocnabusiare u kananmsaums” — OO[, Tlepamk

— “B U K” — EOO[], Ierpuu

— “BomocHabusiBane, kaHammsauust u crpourterictso” — EOO[], Tlewepa
— “BomocHabnssane u Kanammsaums” — EOO], IInesen
— “BonocHabnssane n kanammsauus” — EOQ[, TTnosmus

— “Bomocnabnssare—[lynas” — EOOIL, Pasrpan

— “BKTB” — EOO[I, Pakutoso

— ET “Epmysan Yakbp”, PakoBckn

— “BomocnabusiBare u kanammsaums” — OO[I, Pyce

— “Exonpoext-C” OO[, Pyce

— “YBEKC” — EOO]I, CanmaHcku

— “BuK-Iannunme” EOOI, Canapesa Gast

— “BomocHabnssane u KaHammsauysa® — EAJI, Cumos
— “banma” — EOO]I, CesnueBo

— “BomocHabnssane u Kanammsauns® — OO], Cunucrpa
— “B u K” — OO[l, Cnusen

— “BomocHabnssane u Kanammsaunsa” — EOO], Cmonsn
— “Codwitcka Boma” — All, Codust

— “BomocHabnsiBare n kananmusaums” — EOOL, Codust
— “Crambonoso” — EOOII, Ctam6011080

— “Bonocnabnsisane u Kananmsaums” — EOOI, Crapa 3aropa
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“Bonocnabmssane 1 kanammsaunsi-C* — EOO[, Crperua

“BonocHabnsBane u KaHammsauns — Teresen” — EOOL, Teresen

— “B u K — Crenero” — EOOI, Tposin

“BomocHabnsBane 1 Kanamsamsw — OO, Toprosume
“BopocHabnsBane u KaHammsauns” — EOO]], Xackoso
“Bonocnabussane u anarmsauus” — OOIL, Llymen
“BomocHabnsBane n Karammsamss® — EOOI, SImGon

Czech Republic

All contracting entities which supply services in the water management industry defined in Section 4, paragraph 1,
points (d) and (e) of Act No 137/2006 Sb. on Public Contracts

For example:

Veolia Voda Ceskd Republika, a.s.

Prazské vodovody a kanalizace, a.s.

Severoceskd vodarenskd spolecnost a.s.
Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s.

Ostravské vodarny a kanalizace a.s.

Denmark

Entities supplying water as defined in § 3(3) of lov om vandforsyning m.v., see Consolidation Act No 71 of
17 January 2007

Germany

Entities producing or distributing water pursuant to the Eigenbetriebsverordnungen or Eigenbetriebsgesetze of the
Lénder (public utility companies)

Entities producing or distributing water pursuant to the Gesetze iiber die kommunale Gemeinschaftsarbeit oder
Zusammenarbeit of the Lander

Entities producing water pursuant to the Gesetz iiber Wasser- und Bodenverbande of 12 February 1991, as last
amended on 15 May 2002

Publicly-owned companies producing or distributing water pursuant to the Kommunalgesetze, in particular the
Gemeindeverordnungen of the Lander

Undertakings set up pursuant to the Aktiengesetz of 6 September 1965, as last amended on 5 January 2007, or
the GmbH-Gesetz of 20 April 1892, as last amended on 10 November 2006, or having the legal status of a
Kommanditgesellschaft (limited partnership), producing or distributing water on the basis of a special contract
with regional or local authorities

Estonia

Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 15, 76) and Article 14 of
the Competition Act (RT I 2001, 56 332):

AS Haapsalu Veevirk
AS Kuressaare Veevirk

AS Narva Vesi
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AS Paide Vesi

AS Pirnu Vesi

AS Tartu Veevirk

AS Valga Vesi

AS Voru Vesi

Ireland

Entities producing or distributing water pursuant to the Local Government [Sanitary Services] Act 1878 to 1964

Greece

“Etaipeia Yopevoeng kar Anoyeteloewg Tpatevovong A.E” (‘EY.AAIL” or “EY.A.ATL AE”). The legal status of the
company is governed by the provisions of Consolidated Law No 2190/1920, Law No 2414/1996 and additionally
by the provisions of Law No 1068/80 and Law No 2744/1999

“Etaipeia 'Ydpevong kar Amoyeteuong ©eooalovikng A.E” (‘EY.A.©. AE.”) governed by the provisions of Law
No 2937/2001 (Greek Official Gazette 169 A’) and of Law No 2651/1998 (Greek Official Gazette 248 A’)

“Anpotikr) Emiyeipnon 'YSpevong kar Amoyéteuons Meilovog Iepioxrs Bohou” (“AEYAMB”), which operates pursuant to
Law No 890/1979

“Anpotikég Emixetprioeig 'Yopeuong — Amoyétevonc”, (Water Supply and Sewerage Municipal Companies) which
produce and distribute water pursuant to Law No 1069/80 of 23 August 1980

“Suvdeopor 'Yopeuonc”, (Municipal and Community Water Supply Associations) which operate pursuant to Presi-
dential Decree No 410/1995, in accordance with the Kodikog Afpwv kar Kowotrtov

“Afpot kar Kowodmrec”, (Municipalities and Communitites) which operate pursuant to Presidential Decree
No 410/1995, in accordance with the Kadikog Afpwv kar Kowottwy

Spain

— Other private entities enjoying special or exclusive rights granted by the “Corporaciones locales” in the field of

Mancomunidad de Canales de Taibilla

Aigiies de Barcelona S.A., y sociedades filiales

Canal de Isabel II

Agencia Andaluza del Agua

Agencia Balear de Agua y de la Calidad Ambiental

Other public entities which are part of or depend on the “Comunidades Auténomas” and on the “Corporaciones
locales” and which are active in the field of drinking water distribution

drinking water distribution

France

Regional or local authorities and public local bodies producing or distributing drinking water:

Régies des eaux, (for example: régie des eaux de Grenoble, régie des eaux de Megéve, régie municipale des eaux et
de l'assainissement de Mont-de-Marsan, régie des eaux de Venelles)
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— Water transport, delivery and production bodies (for example: syndicat des eaux d’lle de France, syndicat dépar-
temental d’alimentation en eau potable de la Vendée, syndicat des eaux et de I'assainissement du Bas-Rhin, syndicat
intercommunal des eaux de la région grenobloise, syndicat de I'eau du Var-est, syndicat des eaux et de l'assain-
issement du Bas-Rhin)

Italy

— Bodies responsible for managing the various stages of the water distribution service under the consolidated text of
the laws on the direct assumption of control of public services by local authorities and provinces, approved by
Regio Decreto No 2578 of 15 October 1925, D.P.R. No 902 of 4 October 1986 and Decreto Legislativo No 267
of 18 August 2000 setting out the consolidated text of the laws on the structure of local authorities, with
particular reference to Articles 112 and 116

— Acquedotto Pugliese SpA (Decreto Legislativo No 141 of 11 May 1999)

— Ente acquedotti siciliani set up by Legge Regionale No 2/2 of 4 September 1979 and Legge Regionale No 81 of
9 August 1980, which was wound up by Legge Regionale No 9 of 31 May 2004 (Article 1)

— Ente sardo acquedotti e fognature set up by Legge No 9 of 5 July 1963 which became ESAF SpA in 2003 and was
subsequently merged with ABBANOA SpA ESAF was abolished on 29.7.2005 and wound up by Legge Regionale
No 7 of 21 April 2005 (Article 5, comma 1) — Legge finanziaria 2005

Cyprus

— Ta Suvppovhia  Ydatompoprdewas, distributing water in municipal and other areas pursuant to the mepi
Ydatonpopndetag Anpotikav kar ANwv Teptoxav Nopou, Keg. 350

Latvia

— SIA “Rigas udens” and other subjects of public and private law which produce, transmit and distribute drinking
water to fixed system, and which make purchases in accordance with the law “Par iepirkumu sabiedrisko
pakalpojumu sniedzéju vajadzibam”

Lithuania

— Entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and executing drinking water
production, transportation or distribution activities in accordance with the Law on Drinking Water and Waste
Water Management of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 82-3260, 2006)

Luxembourg

— Departments of the local authorities responsible for water distribution

— Associations of local authorities producing or distributing water, set up pursuant to the loi concernant la création
des syndicats de communes of 23 February 2001, as amended and supplemented by the Law of 23 December
1958 and by the Law of 29 July 1981, and pursuant to the loi ayant pour objet le renforcement de l'alimentation
en eau potable du Grand-Duché du Luxembourg a partir du réservoir d’Esch-sur-Sare of 31 July 1962

— Syndicat de communes pour la construction, I'exploitation et 'entretien de la conduite d'eau du Sud-Est — SESE

— Syndicat des Eaux du Barrage d’Esch-sur-Stre — SEBES

— Syndicat intercommunal pour la distribution d’eau dans la région de I'Est — SIDERE

— Syndicat des Eaux du Sud — SES

— Syndicat des communes pour la construction, I'exploitation et l'entretien d’une distribution d'eau a Savelborn-
Freckeisen
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— Syndicat pour la distribution d’eau dans les communes de Bous, Dalheim, Remich, Stadtbredimus et Waldbredimus
—R

— Syndicat de distribution d’eau des Ardennes — DEA

— Syndicat de communes pour la construction, l'exploitation et lentretien d'une distribution d’eau dans les
communes de Beaufort, Berdorf et Waldbillig

— Syndicat des eaux du Centre — SEC
Hungary
— Entities producing, transporting or distributing drinking water pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX.

torvény a kozbeszerzésekrdl and 1995. évi LVIL torvény a vizgazddlkoddsrol

Malta

— Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ -llma (Water Services Corporation)

— Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ Desalinazzjoni (Water Desalination Services)

Netherlands

Entities producing or distributing water according to the Waterleidingwet

Austria

Local authorities and associations of local authorities producing, transporting or distributing drinking water pursuant
to the Wasserversorgungsgesetze of the nine Lander

Poland

Water and sewerage companies within the meaning of ustawa z dnia 7 czerwca 2001 r., o zbiorowym zaopatrzeniu

w wode i zbiorowym odprowadzaniu $ciekdw, carrying out an economic activity in the provision of water to the
general public or the provision of sewage disposal services to the general public, including among others:

— Aquanet S.A., Poznan

— Gornoslaskie Przedsigbiorstwo Wodociggdw S.A. w Katowicach

— Miejskie Przedsigbiorstwo Wodociaggéw i Kanalizacji S.A. w Krakowie

— Miejskie Przedsigbiorstwo Wodociggéw i Kanalizacji Sp. z 0.0. Wroclaw

— Miejskie Przedsigbiorstwo Wodociagdw i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.0.

— Miejskie Przedsigbiorstwo Wodociggéw i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.
— Rejonowe Przedsigbiorstwo Wodociagdw i Kanalizacji w Tychach S.A.

— Rejonowe Przedsigbiorstwo Wodociagdw i Kanalizacji Sp. z 0.0. w Zawierciu
— Rejonowe Przedsigbiorstwo Wodociagéw i Kanalizacji w Katowicach S.A.

— Wodociagi Ustka Sp. z o.0.

— Zaklad Wodociggéw i Kanalizacji Sp. z 0.0. LodZ

— Zaklad Wodociggéw i Kanalizacji Sp. z 0.0., Szczecin
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Portugal

— Intermunicipal Systems — Undertakings involving the State or other public entities, with a majority shareholding,
and private undertakings, pursuant to Decreto-Lei No 379/93 of 5 November 1993, as amended by Decreto-Lei
No 176/99 of 25 October 1999, Decreto-Lei No 439-A[99 of 29 October 1999 and Decreto-Lei No 103/2003 of
23 May 2003. Direct administration by the State is permissible

— Municipal Systems — Local authorities, associations of local authorities, local authority services, undertakings in
which all or a majority of the capital is publicly owned or private undertakings pursuant to Lei 53-F/2006 of
29 December 2006, and to Decreto-Lei No 379/93 of 5 November 1993 as amended by Decreto-Lei No 176/99
of 25 October 1999, Decreto-Lei No 439-A[99 of 29 October 1999 and Decreto-Lei No 103/2003 of 23 May
2003)

Romania

Departamente ale Autoritdtilor locale si Companii care produc, transportd si distribuie apd (departments of the local
authorities and companies that produce, transport and distribute water); for example:

— S.C. APA — CT.T.A. S.A. Alba Iulia, Alba

— S.C. APA — C.T.T.A. S.A. Filiala Alba Iulia S.A., Alba Iulia, Alba
— S.C. APA — C.T.T.A. S.A. Filiala Blaj, Blaj, Alba

— Compania de Apd Arad

— S.C. Aquaterm AG 98 S.A. Curtea de Arges, Arges
— S.C. APA Canal 2000 S.A. Pitesti, Arges

— S.C. APA Canal S.A. Onesti, Baciu

— Compania de Apid-Canal, Oradea, Bihor

— R.AJ.A. Aquabis Bistrita, Bistrita-Nasiud

— S.C. APA Grup S.A. Botosani, Botosani

— Compania de Apd, Brasov, Brasov

— R.A. APA, Briila, Briila

— S.C. Ecoaquasa Sucursala Caldrasi, Caldrasi, Caldrasi
— S.C. Compania de Apd Somes S.A., Cluj, Cluj-Napoca
— S.C. Aquasom S.A. Dej, Cluj

— Regia Autonomd Judeteand de Apd, Constanta, Constanta
— R.A.G.C. Targoviste, Dambovita

— R.A. APA Craiova, Craiova, Dolj

— S.C. Apa-Canal S.A., Bailesti, Dolj

— S.C. Apa-Prod S.A. Deva, Hunedoara

— RAJAC. lasi, lasi

— Directia Apd-Canal, Pagcani, asi

— Societatea Nationald a Apelor Minerale (SNAM)
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Slovenia

Entities producing, transporting or distributing drinking water in accordance with the concession act granted pursuant
to the Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, 32/93, 1/96) and the decisions issued by the municipalities:

Mat. St Naziv Postna St Kraj

5015731 Javno  komunalno  podjetie Komunala | 1420 Trbovlje
Trbovlje d.o.o.

5067936 Komunala d.o.o. javno podjetje Murska | 9000 Murska Sobota
Sobota

5067804 Javno  komunalno  podjetie Komunala | 1330 Kocevje
Kocevije d.o.o.

5075556 Loska komunala, oskrba z vodo in olinom, | 4220 Skofja Loka
d.d. Skofja Loka

5222109 Komunalno podjetje Velenje d.o.o. izvajanje | 3320 Velenje
komunalnih dejavnosti d.o.o.

5072107 Javno komunalno podjetje Slovenj Gradec | 2380 Slovenj Gradec
d.o.o.

1122959 Komunala javno komunalno podjetje d.o.o. | 3342 Gornji Grad
Gornji Grad

1332115 Rezijski obrat obcine Jezersko 4206 Jezersko

1332155 Rezijski obrat ob¢ine Komenda 1218 Komenda

1357883 Rezijski obrat obcine Lovrenc na Pohorju 2344 Lovrenc na Pohorju

1563068 Komuna, javno komunalno podjetje d.o.0. | 9231 Beltinci
Beltinci

1637177 PindZza javno komunalno podjetje d.o.o0. | 9203 Petrovci
Petrovci

1683683 Javno podjetie EDS — ekoloska druzba, | 8310 Sentjernej
d.o.0. Sentjernej

5015367 Javno podjetje Kovod Postojna, vodovod, | 6230 Postojna
kanalizacija, d.o.o., Postojna

5015707 Komunalno podjetje Vrhnika proizvodnja in | 1360 Vrhnika
distribucija vode, d.d.

5016100 Komunalno podjetje Ilirska Bistrica 6250 Ilirska Bistrica

5046688 Javno podjetje Vodovod — kanalizacija, d.o.o. | 1000 Ljubljana
Ljubljana

5062403 Javno podjetje Komunala Crnomelj d.o.o. 8340 Crnomelj

5063485 Komunala Radovljica, javno podjetie za | 4240 Radovljica
komunalno dejavnost, d.o.o.

5067731 Komunala Kranj, javno podjetje, d.o.o. 4000 Kranj
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Mat. St Naziv Postna St Kraj
5067758 Javno podjetje Komunala Cerknica d.o.o. 1380 Cerknica
5068002 Javno komunalno podjetje Radlje ob Dravi | 2360 Radlje Ob Dravi

d.o.o.
5068126 JKP, javno komunalno podjetje d.o.o. | 3210 Slovenske Konjice
Slovenske Konjice
5068134 Javno komunalno podjetje Zalec d.o.o. 3310 Zalec
5073049 Komunalno podjetje ormoz d.o.o. 2270 Ormoz
5073103 Kop javno komunalno podjetje Zagorje ob | 1410 Zagorje Ob Savi
Savi, d.o.o.
5073120 Komunala Novo mesto d.o.0., javno podjetje | 8000 Novo Mesto
5102103 Javno komunalno podjetje Log d.o.o. 2390 Ravne Na Koroskem
5111501 OKP javno podjetje za komunalne storitve | 3250 Rogaska Slatina
Rogaska Slatina d.o.o.
5112141 Javno podjetie komunalno stanovanjsko | 1270 Litija
podjetje Litija, d.o.o0.
5144558 Komunalno podjetje Kamnik d.d. 1241 Kamnik
5144574 Javno komunalno podjetje Grosuplje d.o.o. | 1290 Grosuplje
5144728 KSP Hrastnik komunalno — stanovanjsko | 1430 Hrastnik
podjetje d.d.
5145023 Komunalno podjetje Trzi¢ d.o.o. 4290 Trzi¢
5157064 Komunala Metlika javno podjetje d.o.o. 8330 Metlika
5210461 Komunalno stanovanjska druzba d.o.0. [ 5270 Ajdovicina
Ajdovscina
5213258 Javno komunalno podjetje Dravograd 2370 Dravograd
5221897 Javno podjetje Komunala d.o.o. Mozirje 3330 Mozirje
5227739 Javno komunalno podjetje Prodnik d.o.o. 1230 Domzale
5243858 Komunala Trebnje d.o.o. 8210 Trebnje
5254965 Komunala, komunalno podjetje d.o.0., [ 9220 Lendava — Lendva
Lendava
5321387 Komunalno podjetje Ptuj d.d. 2250 Ptuj
5466016 Javno komunalno podjetje Sentjur d.o.o. 3230 Sentjur
5475988 Javno podjetje Komunala Radece d.o.o. 1433 Radece
5529522 Radenska-Ekoss, podjetje za stanovanjsko, [ 9252 Radenci

komunalno in ekolosko dejavnost, Radenci
d.o.0.
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Mat. St Naziv Postna St Kraj
5777372 Vit-Pro d.o.o. Vitanje; Komunala Vitanje, | 3205 Vitanje
javno podjetje d.o.o.
5827558 Komunalno podjetje Logatec d.o.o. 1370 Logatec
5874220 Rezijski obrat obcine Osilnica 1337 Osilnica
5874700 Rezijski obrat obcine Turnisce 9224 Turnisce
5874726 Rezijski obrat obéine Crensovci 9232 Crensovci
5874734 Rezijski obrat obcine Kobilje 9223 Dobrovnik
5881820 Rezijski obrat ob¢ina Kanal ob Soci 5213 Kanal
5883067 Rezijski obrat ob¢ina Tisina 9251 TiSina
5883148 Rezijski obrat ob¢ina Zelezniki 4228 Zelezniki
5883342 Rezijski obrat ob¢ine Zrece 3214 Zrele
5883415 Rezijski obrat ob¢ina Bohinj 4264 Bohinjska Bistrica
5883679 Rezijski obrat ob¢ina Crna na Koroskem 2393 Crna Na Koroskem
5914540 Vodovod — Kanalizacija javno podjetje | 3000 Celje
d.o.o. Celje
5926823 JEKO — 1IN, javno komunalno podjetje, | 4270 Jesenice
d.o.0., Jesenice
5945151 Javno komunalno podjetje Brezovica d.o.o. | 1352 Preserje
5156572 Kostak, komunalno in stavbno podjetje d.d. | 8270 Krsko
Krsko
1162431 Vodokomunalni ~ sistemi  izgradnja in Velike Lasce
vzdrzevanje  vodokomunalnih  sistemov
d.o.o. Velike Lasce
1314297 Vodovodna zadruga Golnik, z.0.0. 4204 Golnik
1332198 Rezijski obrat obcine Dobrovnik 9223 Dobrovnik —
Dobronak
1357409 Rezijski obrat obcine Dobje 3224 Dobje Pri Planini
1491083 Pungrad, javno  komunalno  podjetje | 9265 Bodonci
d.o.0.Bodonci
1550144 Vodovodi in kanalizacija Nova Gorica d.d. | 5000 Nova Gorica
1672860 Vodovod Murska Sobota javno podjetje | 9000 Murska Sobota
d.o.o.
5067545 Komunalno stanovanjsko podjetje Brezice | 8250 Brezice
D.D.
5067782 Javno podjetie — Azienda publica Rizanski | 6000 Koper — Capodistria

vodovod Koper d.o.o. — S.R.L.
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Mat. St Naziy Postna St Kraj
5067880 Mariborski vodovod javno podjetje D.D. 2000 Maribor
5068088 Javno podjetje Komunala d.o.o. Sevnica 8290 Sevnica
5072999 Kraski vodovod Sezana javno podjetje d.o.o. | 6210 Sezana
5073251 Hydrovod d.o.o. Kocevje 1330 Kocevje
5387647 Komunalno-stanovanjsko podjetje Ljutomer | 9240 Ljutomer

d.o.o.
5817978 Vodovodna zadruga Preddvor, z.b.o. 4205 Preddvor
5874505 Rezijski obrat ob¢ina Lasko Lasko
5880076 Rezijski obrat ob¢ine Cerkno 5282 Cerkno
5883253 Rezijski obrat ob¢ine Race Fram 2327 Race
5884624 Vodovodna zadruga Lom, z.0.0. 4290 Trzi¢
5918375 Komunala, javno podjetje, Kranjska Gora, | 4280 Kranjska Gora
d.o.o.
5939208 Vodovodna zadruga Seni¢no, z.0.0. 4294 Krize
1926764 Ekoviz d.o.o. 9000 Murska Sobota
5077532 Komunala Tolmin, javno podjetje d.o.o. 5220 Tolmin
5880289 Obcina Gornja Radgona 9250 Gornja Radgona
1274783 Wte Wassertechnik  Gmbh, podruznica | 4280 Kranjska Gora
Kranjska Gora
1785966 Wte Bled d.o.o. 4260 Bled
1806599 Wte Essen 3270 Lasko
5073260 Komunalno  stanovanjsko podjetie d.d. | 6210 Sezana
Sezana
5227747 Javno podjetje centralna Cistilna naprava | 1230 Domzale
Domzale — Kamnik d.o.o.
1215027 Aquasystems gospodarjenje z vodami d.o.o. | 2000 Maribor
1534424 Javno komunalno podjetje d.o.o. MeZica 2392 Mezica
1639285 Cistilna naprava Lendava d.o.o. 9220 Lendava — Lendva
5066310 Nigrad javno komunalno podjetje d.d. 2000 Maribor
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Mat. St Naziv Postna St Kraj

5072255 Javno podjetje-Azienda Pubblica Komunala | 6000 Koper — Capodistria
Koper, d.o.o. — SR.L.

5156858 Javno podjetje Komunala Izola, d.o.0. | 6310 Izola — Isola
Azienda Pubblica Komunala Isola, S.R.L.

5338271 Gop gradbena, organizacijska in prodajna | 8233 Mirna
dejavnost, d.o.o.

5708257 Stadij, d.o.o., Hrusevje 6225 Hrusevje
5144647 Komunala, javno komunalno podjetje Idrija, | 5280 Idrija

d.o.o.
5105633 Javno podjetje Okolje Piran 6330 Piran — Pirano
5874327 Rezijski obrat obcina Kranjska Gora 4280 Kranjska Gora
1197380 Cista narava, javno komunalno podjetje | 9226 Moravske Toplice

d.o.o. Moravske Toplice

Slovakia

— Entities operating public water systems in connection with the production or transport and distribution of
drinking water to the public on the basis of a trade licence and a certificate of professional competency for
the operation of public water systems granted pursuant to Act No 442/2002 Coll. in the wording of Acts
No 525/2003 Coll., No 364/2004 Coll., No 587/2004 Coll. and No 230/2005 Coll.

— Entities operating water management plants pursuant to the conditions referred to in Act No 364/2004 Coll. in
the wording of Acts No 587/2004 Coll. and No 230/2005 Coll., on the basis of a permission granted pursuant to
Act No 135/1994 Coll. in the wording of Acts No 52/1982 Coll., No 595/1990 Coll, No 128/1991 Coll,
No 2381993 Coll., No 416/2001 Coll., No 533/2001 Coll. and simultaneously providing for the transport or
distribution of drinking water to the public pursuant to Act No 442/2002 Coll. in the wording of Acts
No 525/2003 Coll., No 364/2004 Coll., No 587/2004 Coll. and No 230/2005 Coll.

For example:

— Bratislavskd voddrenskd spolocnost, a.s.

— Zapadoslovenskd vodarenskd spoloc¢nost, a.s.
— Povazskd voddrenskd spolocnost, a.s.

— Severoslovenské vodarne a kanalizdcie, a.s.
— Stredoslovenskd voddrenskd spolo¢nost, a.s.
— Podtatranskd voddrenskd spolo¢nost, a.s.

— Vychodoslovenskd vodarenska spolo¢nost, a.s.

Finland

— Water supply authorities coming under Section 3 of the vesihuoltolaki/lagen om vattentjanster (119/2001)

Sweden

Local authorities and municipal companies producing, transporting or distributing drinking water pursuant to lagen
(2006:412) om allminna vattentjanster
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United Kingdom

— A company holding an appointment as a water undertaker or a sewerage undertaker under the Water Industry Act
1991

— A water and sewerage authority established by Section 62 of the Local Government etc. (Scotland) Act 1994

— The Department for Regional Development (Northern Ireland)

(b) Production, transport or distribution of electricity
Belgium

— Local authorities and associations of local authorities, for this part of their activities
— SPE[Elektriciteitsproductie Maatschappij

— Electrabel/Electrabel

— Elia

Bulgaria

Entities licensed for the production, transport, distribution, public delivery or supply by the end supplier of electricity
pursuant to Article 39(1) of the 3akona 3a enepretukara (06H., [IB, 6p.107/09.12.2003):
— AEll Kosnomyit — EAJ]

— bonkan Enepmxu Al

— bpuken — EAJ]

— bwirapcko akumonepro npyxecrso I'pannrounn AJl

— Jlesen Al

— EBH bwnrapus Enekrpopasnpenenenye All

— EBH Bwirapus Enekrpocha0nssare AJl

— EM U EC — 3C Mapuua Mstok 1

— EneprmitHa komnanus Mapuua Usrok 111 — All

— Enepro-npo Bvnrapus — AJl

— EOH buirapus Mpexu ALl

— EOH Bwirapust Tpomax6u AJl

— EPIT 3nathu nsicwum AJL

— ECO EA[]

— ECIT “3natam nsaceum” AJL

— 3natHy nscbum-cepsus All

— Kammakpa Yunn Ilaysp ALl

— HEK EAJ]
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— Tlerpon AJl

— Tlerpon Cropumx AJ]

— Tlupuncka bucrpuna-Eneprus AJ]
— Pyno-Kazanmsk AJ]

— Cenrpan xumpoenekTpuk apo bynrapu EOO[]
— CibHues Gpsr ALl

— TELL — Bo6os Hon EAJL

— TEL, — Bapna EAJI

— TEL “Mapuua 3" — Al

— TEL Mapuua Marok 2 — EAJ]
— Tomnodukaums TaGposo — EAIL
— Tomno¢ukauus Kazarnmsk — EAIL
— Tomnoukauus Iepruk — EAI
— Tomnodukaums Inesen — EAIL
— EBH Bwirapust Tomnodukauns — Ilnosmms — EAJL
— Tomnodukauust Pyce — EAJ]

— Tomnodukaumst Crmsen — EAJ]
— Tomnoukauns Copust — EAT]
— Tomnoduraumst [lymen — EAJL
— Xupmpoeneprocrpoit EOO[]

— YE3 buirapus Pasnpenenenne AJl
— YE3 Enexrtpo Bwmrapus All

Czech Republic

All contracting entities which supply services in the electricity sector defined in the Section 4, paragraph 1, point (c)
of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended

For example:

— CEPS, as.

— CEZ, as.

— Dalkia Ceskd republika, a.s.
— PREdistribuce, a.s.

— Plzenskd energetika a.s.

— Sokolovskd uhelnd, pravni nédstupce, a.s.
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Denmark
— Entities producing electricity on the basis of a licence pursuant to § 10 of lov om elforsyning, see Consolidation
Act No 1115 of 8 November 2006

— Entities transporting electricity on the basis of a licence pursuant to § 19 of lov om elforsyning, see Consolidation
Act No 1115 of 8 November 2006

— Energinet Danmark or subsidiary companies fully owned by Energinet Danmark according to lov om Energinet
Danmark § 2, stk. 2 og 3, see Act No 1384 of 20 December 2004

Germany
Local authorities, public law bodies or associations of public law bodies or State undertakings, supplying energy to
other undertakings, operating an energy supply network or having power of disposal to an energy supply network by

virtue of ownership pursuant to Article 3(18) of the Gesetz iiber die Elektrizitits- und Gasversorgung (Energiewirts-
chaftsgesetz) of 24 April 1998, as last amended on 9 December 2006

Estonia

Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.02.2007, 15, 76) and Article 14
of the Competition Act (RT I 2001, 56 332):

— AS Eesti Energia

— OU Jaotusvérk (Jaotusvérk LLC)

— AS Narva Elektrijaamad

— OU Pohivork

Ireland

— The Electricity Supply Board

— ESB Independent Energy [ESBIE — electricity supply]

— Synergen Ltd [electricity generation]

— Viridian Energy Supply Ltd [electricity supply]

— Huntstown Power Ltd [electricity generation]

— Bord Géis Eireann [electricity supply]

— Electricity Suppliers and Generators licensed under the Electricity Regulation Act 1999

— EirGrid plc

Greece

— “Anpocia Emiyeipnon HAektpiopov AE”, set up by Law No 1468/1950 mepi dpvoeng g AEH and operating in

accordance with Law No 2773/1999 and Presidential Decree No 333/1999

Spain
— Red Eléctrica de Esparia, S.A.

— Endesa, S.A.
— Iberdrola, S.A.

— Unidén Fenosa, S.A.
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— Hidroeléctrica del Cantabrico, S.A.
— Electra del Viesgo, S.A.

— Other entities undertaking the production, transport and distribution of electricity, pursuant to “Ley 54/1997, de
27 de noviembre, del Sector eléctrico” and its implementing legislation

France
— Flectricité de France, set up and operating pursuant to Loi No 46-628 sur la nationalisation de I'électricité et du
gaz of 8 April 1946, as amended

— RTE, manager of the electricity transport network

— Entities distributing electricity, mentioned in Article 23 of Loi No 46-628 sur la nationalisation de I'électricité et
du gaz of 8 April 1946, as amended (mixed economy distribution companies, régies or similar services composed
of regional or local authorities) (for example: Gaz de Bordeaux, Gaz de Strasbourg)

— Compagnie nationale du Rhone

— Electricité de Strasbourg

Italy

— Companies in the Gruppo Enel authorised to produce, transmit and distribute electricity within the meaning of
Decreto Legislativo No 79 of 16 March 1999, as subsequently amended and supplemented

— TERNA- Rete elettrica nazionale SpA

— Other undertakings operating on the basis of concessions under Decreto Legislativo No 79 of 16 March 1999

Cyprus
— H Apyn H\ektpiopot Kimpou established by the mepi Avantiéewg Hhektpiopot Nopo, Keg. 171

— Awyeprotg Tuotpatog Metagopdg established in accordance with Article 57 of the Tlepi PUduiong g Ayopac
HAextpiopot Nopou 122(I) tou 2003

— Other persons, entities or businesses which operate an activity which is set out in Article 3 of Directive
2004/17[EC and which operate on the basis of a licence granted by virtue of Article 34 of mept PUdpiong g
ayopag Hhextpiopou Nopou tou 2003 {N. 122(1)/2003}

Latvia

— AS “Latvenergo”
— AS “Augstsprieguma tikls”

— AS “Sadales tikls” and other enterprises which produce, transmit and distribute electricity, and which make
purchases in accordance with “Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu sniedzéju vajadzibam”

Lithuania

— State Enterprise Ignalina Nuclear Power Plant
— Akciné bendrové “Lietuvos energija”

— Akcine bendrové “Lietuvos elektrine”

— Akciné bendrové Ryty skirstomieji tinklai

— Akciné bendrové “VST”
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— Other entities which comply with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and executing an electricity
production, transportation or distribution activity pursuant to the Law on Electricity of the Republic of
Lithuania (Official Gazette, No 66-1984, 2000; No 107-3964, 2004) and the Law on Nuclear Energy of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 119-2771, 1996)

Luxembourg
— Compagnie grand-ducale d’électricité de Luxembourg (Cegedel), producing or distributing electricity pursuant to

the convention concernant I'établissement et I'exploitation des réseaux de distribution d’énergie électrique dans le
Grand-Duché du Luxembourg of 11 November 1927, approved by the Law of 4 January 1928

— Local authorities responsible for the transport or distribution of electricity

— Société électrique de I'Our (SEO)

— Syndicat de communes SIDOR

Hungary

Entities producing, transporting or distributing electricity pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. torvény a

kozbeszerzésekrdl and 2007. évi LXXXVI. torvény a villamos energidr6l

Malta

— Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation)

Netherlands

Entities distributing electricity on the basis of a licence (vergunning) granted by the provincial authorities pursuant to
the Provinciewet.

For example:

— Essent

— Nuon

Austria

Entities operating a transmission or distribution network pursuant to the Elektrizititswirtschafts- und Organisations-
gesetz, BGBI. I No 143/1998, as amended, or pursuant to the Elektrizitatswirtschafts(wesen)gesetze of the nine Lander
Poland

Energy companies within the meaning of ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne, including among
others:

— BOT Elektrownia “Opole” S.A., Brzezie

— BOT Elektrownia Belchatéw S.A.

— BOT Elektrownia Turéw S.A., Bogatynia

— Elblaskie Zaktady Energetyczne S.A. w Elblagu

— Elektrocieptownia Chorzéw “ELCHO” Sp. z o.0.

— Elektrocieptownia Lublin — Wrotkéw Sp. z o.o.

— Elektrocieptownia Nowa Sarzyna Sp. z o.o.
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— Elektrocieplownia Rzeszoéw S.A.

— Elektrocieptownie Warszawskie S.A.

— Elektrownia “Kozienice” S.A.

— Elektrownia Stalowa “Wola” S.A.

— Elektrownia Wiatrowa, Sp. z 0.0., Kamiefisk

— Elektrownie Szczytowo-Pompowe S.A., Warszawa

— ENEA S.A., Poznan

— Energetyka Sp. z o.0., Lublin

— EnergiaPro Koncern Energetyczny S.A., Wroclaw

— ENION S.A., Krakéw

— Gornoslaski Zaklad Elektroenergetyczny S.A., Gliwice
— Koncern Energetyczny Energa S.A., Gdansk

— Lubelskie Zaklady Energetyczne S.A.

— L6dzki Zaklad Energetyczny S.A.

— PKP Energetyka Sp. z 0.0., Warszawa

— Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A., Warszawa

— Poludniowy Koncern Energetyczny S.A., Katowice

— Przedsigbiorstwo Energetyczne w Siedlcach Sp. z o.o.
— PSE-Operator S.A., Warszawa

— Rzeszowski Zaklad Energetyczny S.A.

— Zaklad Elektroenergetyczny “Elsen” Sp. z 0.0., Czgstochowa
— Zaklad Energetyczny Bialystok S.A.

— Zaklad Energetyczny LodZ-Teren S.A.

— Zaklad Energetyczny Torun S.A.

— Zaklad Energetyczny Warszawa-Teren,

— Zaklady Energetyczne Okregu Radomsko-Kieleckiego S.A.
— Zesp6t Elektrocieptowni Bydgoszcz S.A.

— Zespdt Elektrowni Dolna Odra S.A., Nowe Czarnowo,



L 97/46

Official Journal of the European Union

3.4.2012

— Zespdt Elektrowni Ostrofeka S.A.

— Zespot Elektrowni Patnéw-Adaméw-Konin S.A.

— Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A.

— Przedsigbiorstwo Energetyczne Megawat Sp. z 0.0

— Zespot Elektrowni Wodnych Niedzica S.A.

— Energetyka Poludnie S.A.

Portugal
(1) Production of electricity

Entities that produce electricity pursuant to:

— Decreto-Lei No 29/2006 of 15 February 2006, que estabelece as bases gerais da organizacdo e o funcion-
amento dos sistema eléctrico nacional (SEN), e as bases gerais aplicdveis ao exercicio das actividades de
produgdo, transporte, distribui¢do e comercializagdo de electricidade e a organizagdo dos mercados de elec-
tricidade

— Decreto-Lei No 1722006 of 23 August 2006, que desenvolve os principios gerais relativos a organizagdo e ao
funcionamento do SEN, regulamentando o diploma a trds referido

— Entities that produce electricity under a special regime pursuant to Decreto-Lei No 189/88 of 27 May 1988, as
amended by Decretos-Lei No 168/99 of 18 May 1999, No 313/95 of 24 November 1995, No 538/99 of
13 December 1999, No 312/2001 and No 313/2001, both of 10 December 2001, Decreto-Lei No 339-
C[2001 of 29 December 2001, Decreto-Lei No 68/2002 of 25 March 2002, Decreto-Lei No 33-A[2005 of
16 February 2005, Decreto-Lei No 225/2007 of 31 May 2007 and Decreto-Lei No 363/2007 of 2 November
2007

(2) Transport of electricity:

Entities that transport electricity pursuant to:

— Decreto-Lei No 29/2006 of 15 February 2006 and Decreto-lei No 172/2006 of 23 August 2006

(3) Distribution of electricity:

— Entities that distribute electricity pursuant to Decreto-Lei No 29/2006 of 15 February 2006 and Decreto-lei
No 172/2006 of 23 August 2006

— Entities that distribute electricity pursuant to Decreto-Lei No 184/95 of 27 July 1995, as amended by Decreto-
Lei No 56/97 of 14 March 1997 and Decreto-Lei No 344-B[82 of 1 September 1982, as amended by Decreto-
Lei No 297/86 of 19 September 1986, Decreto-Lei No 341/90 of 30 October 1990 and Decreto-Lei
No 17/92 of 5 February 1992

Romania

— Societatea Comerciald de Producere a Energiei Electrice Hidroelectrica-S.A. Bucuresti

— Societatea Nationald “Nuclearelectrica” S.A.

— Societatea Comerciald de Producere a Energiei Electrice si Termice Termoelectrica S.A.

— S.C. Electrocentrale Deva S.A.

— S.C. Electrocentrale Bucuresti S.A.
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— S.C. Electrocentrale Galati S.A.

— S.C. Electrocentrale Termoelectrica S.A.

— S.C. Complexul Energetic Craiova S.A.

— S.C. Complexul Energetic Rovinari S.A.

— S.C. Complexul Energetic Turceni S.A.

— Compania Nationald de Transport a Energiei Electrice Transelectrica S.A. Bucuresti

— Societatea Comerciald Electrica S.A., Bucuresti

— S.C. Filiala de Distributie a Energiei Electrice

— “Electrica Distributie Muntenia Nord” S.A.

— S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

— “Electrica Furnizare Muntenia Nord” S.A.

— S.C. Filiala de Distributie si Furnizare a Energiei Electrice Electrica Muntenia Sud

— S.C. Filiala de Distributie a Energiei Electrice

— “Electrica Distribugie Transilvania Sud” S.A.

— S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

— “Electrica Furnizare Transilvania Sud” S.A.

— S.C. Filiala de Distributie a Energiei Electrice

— “Electrica Distribugie Transilvania Nord” S.A.

— S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

— “Electrica Furnizare Transilvania Nord” S.A.

— Enel Energie

— Enel Distributie Banat

— Enel Distributie Dobrogea

— E.ON Moldova S.A.

— CEZ Distributie
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Slovenia

Entities producing, transporting or distributing electricity pursuant to the Energetski zakon (Uradni list RS, 79/99):

Mat. St. Naziv Postna St. Kraj
1613383 Borzen d.o.o. 1000 Ljubljana
5175348 Elektro Gorenjska d.d. 4000 Kranj
5223067 Elektro Celje d.d. 3000 Celje
5227992 Elektro Ljubljana d.d. 1000 Ljubljana
5229839 Elektro Primorska d.d. 5000 Nova Gorica
5231698 Elektro Maribor d.d. 2000 Maribor
5427223 Elektro — Slovenija d.o.o. 1000 Ljubljana
5226406 Javno podjetje Energetika Ljubljana, d.o.o. 1000 Ljubljana
1946510 Infra d.o.o. 8290 Sevnica
2294389 Sodo sistemski operater distribucijskega | 2000 Maribor

omrezja z elektricno energijo, d.o.o.
5045932 EGS-RI d.o.o0. 2000 Maribor
Slovakia

Entities providing for, on the basis of an authorisation, the production, transport through transmission network
systems, distribution and supply for the public of electricity through distribution networks pursuant to Act
No 656/2004 Coll.

For example:

— Slovenské elektrarne, a.s.

— Slovenskad elektrizand prenosovd sistava, a.s.

— Zapadoslovenska energetika, a.s.

— Stredoslovenska energetika, a.s.

— Vychodoslovenskd energetika, a.s.

Finland

Public or other entities operating electricity transmission or distribution systems under a licence pursuant to the
sahkomarkkinalaki/elmarknadslagen (386/1995) and pursuant to the laki vesi- ja energiahuollon, likkenteen ja post-
ipalvelujen alalla toimivien yksikdiden hankinnoista (349/2007)/lag om upphandling inom sektorerna vatten, energi,
transporter och posttjanster (349/2007)

Sweden

Entities transporting or distributing electricity on the basis of a concession pursuant to ellagen (1997:857)

United Kingdom

— A person licensed under Section 6 of the Electricity Act 1989

— A person licensed under Article 10(1) of the Electricity (Northern Ireland) Order 1992
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National Grid Electricity Transmission plc
System Operation Northern Ireland Ltd
Scottish and Southern Energy plc

SPTransmission plc

Contracting entities in the field of urban railway, automated systems, tramway, trolleybus, bus or cable
services

Belgium

Société des Transports intercommunaux de Bruxelles/Maatschappij voor intercommunaal Vervoer van Brussel

Société régionale wallonne du Transport et ses sociétés d’exploitation (TEC Liége-Verviers, TEC Namur—Lux-
embourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)

Vlaamse Vervoermaatschappij (De Lijn)

Private companies benefiting from special or exclusive rights

Bulgaria

“Merponomuren” EAI, Codust

“Cromnuen enekrporpancnopr” EAJL, Codust
“Cromnuen asrorpancriopr” EAIL, Codus
“BypracGyc” EOO[], Byprac

“T'panckn tpancnopr” EAJ], Bapna
“Tponeiibycen tpancnopr” EOO]], Bpaa
“O6umHcky nbTHIYecky Tpancropr” EOOL, Ta6poso
“Asrobycer tpancriopr” EOO[, [oGpuy
“Tponeitbycen tparcriopr” EOOL, Jobpuu
“Tponeitbycen tpancriopr” EOOL, ITazapmxuk
“Tporeitbycen tparcriopr” EOOL, Iepruk
“AsroOycun npeson” EAJ], [Tesen
“Tporeitbycen tparcriopr” EOOI, Ilnesen
“Tpanckn Tpancnopt Ilnosmms” EAJL, ITnosoms
“I'pancku tpancnopr” EOOI, Pyce
“ITeranueckn npesosu” EAIl, Cnusen
“Asro6ycun npesosu” EOOII, Crapa 3aropa

“Tponeiibycen Tpancnopr” EOO, Xackoso



L 97/50 Official Journal of the European Union 3.4.2012

Czech Republic

All contracting entities in the sectors which supply services in the field of urban railway, tramway, trolleybus or bus
services defined in Section 4, paragraph 1, point (f) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended.

For example:

— Dopravni podnik hl.m. Prahy, akciovd spolecnost
— Dopravni podnik mésta Brna, a.s.

— Dopravni podnik Ostrava a.s.

— Plzenské méstské dopravni podniky, a.s.

— Dopravni podnik mésta Olomouce, a.s.

Denmark

— DSB
— DSB S-tog A[S

— Entities providing bus services to the public (ordinary regular services) on the basis of an authorisation pursuant to
lov om buskersel, see Consolidation Act No 107 of 19 February 2003

— Metroselskabet /S

Germany

Undertakings providing, on the basis of an authorisation, short-distance transport services to the public pursuant to
the Personenbeforderungsgesetz of 21 March 1961, as last amended on 31 October 2006

Estonia

Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.02.2007, 15, 76) and Article 14
of the Competition Act (RT I 2001, 56 332):

— AS Tallinna Autobussikoondis
— AS Tallinna Trammi- ja Trollibussikoondis
— Narva Bussiveod AS

Ireland

— larnr6d Eireann [Irish Rail]
— Railway Procurement Agency
— Luas [Dublin Light Rail]

— Bus Eireann [Irish Bus]

— Bus Atha Cliath [Dublin Bus]

— Entities providing transport services to the public pursuant to the amended Road Transport Act 1932
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Greece

“Hh\ektpokivijia Aewgopeia Tepoyng Adnvov — Mepaiog AE” (‘HAILAIL AE”) (Athens-Pireaeus Trolley Buses
S.A), established and operating pursuant to Legislative Decree No 768/1970 (A’273), Law No 588/1977 (A'148)
and Law No 2669/1998 (A'283)

“Hhextpikoi Zidnpodpopor Adnvav — Mepaing” (‘H.E.ATL A.E”) (Athens-Piracus Electric Railways), established and
operating pursuant to Laws No 352/1976 (A'147) and No 2669/1998 (A’283)

“Opyaviopog Actikov Zuykoweviov Adnvev A.E” (‘O.AZA. AE”) (Athens Urban Transport Organisation S.A.),
established and operating pursuant to Laws No 2175/1993 (A'211) and No 2669/1998 (A'283)

“Etaipeia Ogppikov Acogopeiov A.E” (‘E.0.E.A. AE"),) (Company of Thermal Buses S.A.)established and operating
pursuant to Laws No 2175/1993 (A’211) and No 2669/1998 (A’283)

“Attikd Metpd AE” (Attiko Metro S.A), established and operating pursuant to Law No 1955/1991

“Opyaviopog Actikov Zuykowoviov Osooalovikne” (‘0.A.X.0."), established and operating pursuant to Decree
No 3721/1957, Legislative Decree No 716/1970 and Laws No 866/79 and No 2898/2001 (A'71)

“Kowo Tapeio Eionpagne Aewgopeiov” (K.T.E.A.”), operating pursuant to Law No 2963/2001 (A'268)

“Anpotikés  Emixeiprioeis Aewgopeiov Podou kar Kw”, otherwise known as “POAA” and “AEAT KQ” respectively,
operating pursuant to Law No 2963/2001 (A'268)

Spain

Entities that provide urban transport public services pursuant to “Ley 7/1985 Reguladora de las Bases de Régimen
Local de 2 de abril; Real Decreto legislativo 781/1986, de 18 de abril, por el que se aprueba el texto refundido de las
disposiciones legales vigentes en materia de régimen local” and corresponding regional legislation, if appropriate

Entities providing bus services to the public pursuant to transitory provision number three of “Ley 16/1987, de 30 de
julio, de Ordenacién de los Transportes Terrestres”

For example:

Empresa Municipal de Transportes de Madrid

Empresa Municipal de Transportes de Malaga

Empresa Municipal de Transportes Urbanos de Palma de Mallorca

Empresa Municipal de Transportes Publicos de Tarragona

Empresa Municipal de Transportes de Valencia

Transporte Urbano de Sevilla, S.A.M. (TUSSAM)

Transporte Urbano de Zaragoza, S.A. (TUZSA)

Entitat Metropolitana de Transport — AMB

Eusko Trenbideak, s.a.

Ferrocarril Metropolitd de Barcelona, s.a.

Ferrocariles de la Generalitat Valenciana
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Consorcio de Transportes de Mallorca

Metro de Madrid

Metro de Mdlaga, S.A.

Red Nacional de los Ferrocarriles Espafioles (Renfe)

France

Entities providing transport services to the public pursuant to Article 7-I1 of Loi d’orientation des transports
intérieurs No 82-1153 of 30 December 1982

Régie des transports de Marseille

RDT 13 Régie départementale des transports des Bouches du Rhone

Régie départementale des transports du Jura

RDTHV Régie départementale des transports de la Haute-Vienne

Régie autonome des transports parisiens, Société nationale des chemins de fer francais and other entities providing
transport services on the basis of an authorisation granted by the Syndicat des transports d’lle-de-France, pursuant
to Ordonnance No 59-151 of 7 January 1959 as amended and the Decrees implementing it with regard to the
organisation of passenger transport in the Ile-de-France region

Réseau ferré de France, State-owned company set up by Loi No 97-135 of 13 February 1997

Regional or local authorities or groups of regional or local authorities being an organisational authority for
transports (for example: Communauté urbaine de Lyon)

Italy

Entities, companies and undertakings providing public transport services by rail, automated system, tramway, trol-
leybus or bus or managing the relevant infrastructures at national, regional or local level

For example:

Entities, companies and undertakings providing public transport services on the basis of an authorisation pursuant
to Decreto of the Ministro dei Trasporti No 316 of 1 December 2006 “Regolamento recante riordino dei servizi
automobilistici interregionali di competenza statale”

Entities, companies and undertakings providing transport services to the public pursuant to Article 1(4) or (15) of
Regio Decreto No 2578 of 15 October 1925 — Approvazione del testo unico della legge sull'assunzione diretta
dei pubblici servizi da parte dei comuni e delle province

Entities, companies and undertakings providing transport services to the public pursuant to Decreto Legislativo
No 422 of 19 November 1997 — Conferimento alle regioni ed agli enti locali di funzioni e compiti in materia di
trasporto pubblico locale, under the terms of Article 4(4) of Legge No 59 of 15 March 1997 — as amended by
Decreto Legislativo No 400 of 20 September 1999, and by Article 45 of Legge No 166 of 1 August 2002

Entities, companies and undertakings providing public transport services pursuant to Article 113 of the
consolidated text of the laws on the structure of local authorities, approved by Legge No 267 of 18 August
2000 as amended by Article 35 of Legge No 448 of 28 December 2001

Entities, companies and undertakings operating on the basis of a concession pursuant to Article 242 or 256 of
Regio Decreto No 1447 of 9 May 1912 approving the consolidated text of the laws on le ferrovie concesse
all'industria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli automobili
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— Entities, companies and undertakings and local authorities operating on the basis of a concession pursuant to
Article 4 of Legge No 410 of 4 June 1949 — Concorso dello Stato per la riattivazione dei pubblici servizi di
trasporto in concessione

— Entities, companies and undertakings operating on the basis of a concession pursuant to Article 14 of Legge No
1221 of 2 August 1952 — Provvedimenti per lesercizio ed il potenziamento di ferrovie e di altre linee di
trasporto in regime di concessione

Cyprus
Latvia

SIA “Rigas satiksme” and other subjects of public and private law which provide services of passenger convoy on
buses, trolleybuses and/or trams at least in the cities ofRiga, Jirmala Liepaja, Daugavpils, Jelgava, Rézekne and
Ventspils

Lithuania

— Akciné bendrové “Autrolis”

— Uzdaroji akciné bendrové “Vilniaus autobusai”
— Uzdaroji akciné bendrové “Kauno autobusai”
— Uzdaroji akciné bendrové “Vilniaus troleibusai”

— Other entities which comply with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and operating in the field of urban
railway, tramway, trolleybus or bus services in accordance with the Code of Road Transport of the Republic of
Lithuania (Official Gazette, No 119-2772, 1996)

Luxembourg

— Chemins de fer luxembourgeois (CFL)
— Service communal des autobus municipaux de la Ville de Luxembourg
— Transports intercommunaux du canton d’Esch-sur—Alzette (TICE)

— Bus service undertakings operating pursuant to the réglement grand-ducal of 27 September 2005 déterminant les
conditions d’exécution des dispositions de larticle 22 de la loi du 29 juin 2004 sur les transports publics

Hungary
Entities providing scheduled local and long distance public bus transport services pursuant to Articles 162-163 of

2003. évi CXXIX. torvény a kozbeszerzésekrdl and 1988. évi L. torvény a kozuti kozlekedésrsl

Entities providing national public passenger transport by rail pursuant to Articles 162 and 163 of 2003. évi CXXIX.
torvény a kozbeszerzésekrdl and 2005. évi CLXXXIIL torvény a vasiti kozlekedésrél

Malta

— L-Awtorita’ dwar it-Trasport ta’ Malta (Malta Transport Authority)

Netherlands

Entities providing transport services to the public pursuant to chapter Il (Openbaar Vervoer) of the Wet Person-
envervoer. For example:

— RET (Rotterdam)

— HTM (Den Haag)

— GVB (Amsterdam)
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Austria

Entities authorised to provide transport services pursuant to the Eisenbahngesetz, BGBL. No 60/1957, as amended, or
the Kraftfahrliniengesetz, BGBI. I No 203/1999, as amended

Poland

Entities providing urban railway services, operating on the basis of a concession issued in accordance with ustawa z

dnia 28 marca 2003 r. o transporcie kolejowym

Entities providing urban bus transport services for the general public, operating on the basis of an authorisation in
accordance with ustawa z dnia 6 wrze$nia 2001 r. o transporcie drogowym and entities providing urban transport
services for the general public, including among others:

— Komunalne Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.0., Bialystok
— Komunalny Zaktad Komunikacyjny Sp. z o.0. Bialystok

— Miejski Zaktad Komunikacji Sp. z 0.0. Grudzigdz

— Miejski Zaktad Komunikacji Sp. z 0.0. w Zamosciu

— Migjskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne — L6dz Sp. z o.0.

— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.0. Lublin

— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne S.A., Krakoéw

— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne S.A., Wroctaw

— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z 0.0., Czgstochowa
— Migjskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z 0.0., Gniezno

— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.0., Olsztyn

— Migjskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z 0.0., Radomsko
— Migjskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z 0.0, Walbrzych
— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z 0.0.
— Miejskie Przedsigbiorstwo Komunikacyjne Sp. z 0.0. w Swidnicy
— Miejskie Zaklady Komunikacyjne Sp. z 0.0, Bydgoszcz

— Miejskie Zaklady Autobusowe Sp. z 0.0., Warszawa

— Opolskie Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A. w Opolu
— Polbus — PKS Sp. z 0.0., Wroclaw

— Polskie Koleje Linowe Sp. z 0.0. Zakopane

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.0., Gliwice

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z 0.0. w Sosnowcu

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej Leszno Sp. z o.0.



3.4.2012 Official Journal of the European Union L 97/55

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A., Ktodzko

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A., Katowice

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Brodnicy S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dzierzoniowie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kluczborku Sp. z o.0.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kro$nie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Raciborzu Sp. z o.o.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Rzeszowie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Strzelcach Opolskich S.A.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej Wielun Sp. z o.o.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kamiennej Gorze Sp. z o.0.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bialymstoku S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bielsku Bialej S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolestawcu Sp. z o.0.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp. z o0.0.

— Przedsigbiorstwo Przewozu Towaréw Powszechnej Komunikacji Samochodowej S.A.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolestawcu Sp. z o.o.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Minisku Mazowieckim S.A.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Siedlcach S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej “Sokotéw” w Sokolowie Podlaskim S.A.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Garwolinie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lubaniu Sp. z o.o.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lukowie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wadowicach S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Staszowie Sp. z o.0.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krakowie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Debicy S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zawierciu S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zyrardowie S.A.
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— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Pszczynie Sp. z o.0.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Plocku S.A.

— Przedsigbiorstwo Spedycyjno-Transportowe “Transgdr” Sp. z 0.0.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Stalowej Woli S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jarostawiu S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ciechanowie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mlawie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nysie Sp. z o.o.

— Przedsiebiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrowcu Swigtokrzyskim S.A.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kielcach S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Koniskich S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jedrzejowie Spotka Akcyjna
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Olawie Spétka Akcyjna
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Watbrzychu Sp. z o.o0.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Busku Zdroju S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrolece S.A.

— Tramwaje Slaskie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Olkuszu S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Przasnyszu S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nowym Saczu S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej Radomsko Sp. z o.o.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Myszkowie Sp. z o.o.
— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lublificu Sp. z o.0.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Glubczycach Sp. z o.o.
— PKS w Suwalkach S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Koninie S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Turku S.A.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o.
— PKS Nowa Sél Sp. z o.o.

— Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej Zielona Géra Sp. z o.0.
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Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej Sp. z 0.0, w Przemyslu
Przedsigbiorstwo Panistwowej Komunikacji Samochodowej, Koto
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej, Bilgoraj
Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej Czgstochowa S.A.
Przedsigbiorstwo Paristwowej Komunikacji Samochodowej, Gdansk
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej, Kalisz
Przedsigbiorstwo Panistwowej Komunikacji Samochodowej, Konin
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej, Nowy Dwér Mazowiecki
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej, Starogard Gdanski
Przedsigbiorstwo Paristwowej Komunikacji Samochodowej, Torun
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej, Warszawa
Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bialymstoku S.A.
Przedsigbiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp, z 0.0.
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej w GnieZnie
Przedsigbiorstwo Paristwowej Komunikacji Samochodowej w Krasnymstawie
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej w Olsztynie
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej w Ostrowie Wlkp
Przedsigbiorstwo Panstwowej Komunikacji Samochodowej w Poznaniu
Przedsigbiorstwo Parstwowej Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o.
Szczecinsko-Polickie Przedsi¢biorstwo Komunikacyjne Sp. z o.0.

Tramwaje §lqskie S.A., Katowice

Tramwaje Warszawskie Sp. z 0.0.

Zaktad Komunikacji Miejskiej w Gdanisku Sp. z o.o.

Portugal

Metropolitano de Lisboa, E.P., pursuant to Decreto-Lei No 439/78 of 30 December 1978

Local authorities, local authority services and local authority undertakings under Lei No 58/98 of 18 August 1998,
which provide transport services pursuant to Lei No 159/99 of 14 September 1999

Public authorities and public undertakings providing railway services pursuant to Lei No 10/90 of 17 March 1990

Entities providing public transport services pursuant to Article 98 of the Regulamento de Transportes em Auto-
moveis (Decreto No 37272 of 31 December 1948)
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— Entities providing public transport services pursuant to Lei No 688/73 of 21 December 1973
— Entities providing public transport services pursuant to Decreto-Lei No 38144 of 31 December 1950

— Metro do Porto, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 394-A/98 of 15 December 1998, as amended by Decreto-Lei
No 261/2001 of 26 September 2001

— Normetro, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 394-A[98 of 15 December 1998, as amended by Decreto-Lei
No 261/2001 of 26 September 2001

— Metropolitano Ligeiro de Mirandela, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 24/95 of 8 February 1995
— Metro do Mondego, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 10/2002 of 24 January 2002
— Metro Transportes do Sul, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 337/99 of 24 August 1999

— Local authorities and local authority undertakings providing transport services pursuant to Lei No 159/99 of
14 September 1999

Romania

— S.C. de Transport cu Metroul Bucuresti — “Metrorex” S.A.

— Regii Autonome Locale de Transport Urban de Calitori

Slovenia

Companies providing public urban bus transport pursuant to the Zakon o prevozih v cestnem prometu (Uradni list
RS, 72/94, 54/96, 48]98 in 65/99):

Mat. St. Naziv Postna St Kraj
1540564 Avtobusni Prevozi Rizana d.o.0. Dekani 6271 Dekani
5065011 Avtobusni Promet Murska Sobota d.d. 9000 Murska Sobota
5097053 Alpetour potovalna agencija 4000 Kranj
5097061 Alpetour, Spedicija in transport, d.d. Skofja | 4220 Skofja Loka
Loka

5107717 Integral Brebus Brezice d.o.o. 8250 Brezice

5143233 Izletnik Celje d.d. Prometno In Turisticno | 3000 Celje
Podjetje Celje

5143373 Avrigo Druzba Za Avtobusni Promet In | 5000 Nova Gorica
Turizem d.d. Nova Gorica

5222966 Javno Podjetje Ljubljanski Potniski Promet | 1000 Ljubljana
d.o.o.

5263433 Certus Avtobusni Promet Maribor d.d. 2000 Maribor

5352657 I & I — Avtobusni prevozi d.d. Koper 6000 Koper — Capodistria

5357845 Meteor Cerklje 4207 Cerklje

5410711 Koratur Avtobusni promet in turizem d.d. | 2391 Prevalje
Prevalje

5465486 Integral, Avtopromet Trzi¢, d.d. 4290 Trzi¢

5544378 Kam-Bus druzba za prevoz potnikov, | 1241 Kamnik
turizem in vzdrzevanje vozil, d.d. Kamnik

5880190 MPOV storitve in trgovina d.0.0. Vinica 8344 Vinica
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Slovakia

— Carriers operating, on the basis of a licence, public passenger transport on tramway, trolleybus, special or cable
way pursuant to Article 23 of the Act No 164/1996 Coll. in the wording of Acts No 58/1997 Coll., No 260/2001
Coll., No 416/2001 Coll. and No 1142004 Coll.

— Carriers operating regular domestic bus transport services for the public on the territory of the Slovak Republic,
on a part of the territory of a foreign State, or on a specific part of the territory of the Slovak Republic on the
basis of a permission to operate bus transport services and on the basis of a transport licence for a specific route,
granted pursuant to Act No 168/1996 Coll. in the wording of Acts No 386/1996 Coll., No 58/1997 Coll,
No 340/2000 Coll., No 416/2001 Coll., No 506/2002 Coll., No 534/2003 Coll. and No 114/2004 Coll.

For example:

— Dopravny podnik Bratislava, a.s.

— Dopravny podnik mesta Kosice, a.s.

— Dopravny podnik mesta Presov, a.s.

— Dopravny podnik mesta Zilina, a.s.

Finland

Entities providing regular coach transport services under a licence pursuant to the joukkoliikennelaki/kollektivtra-
fiklagen (869/2009) and municipal or regional transport authorities and public enterprises providing public transport

services by bus, rail or underground railway, or maintaining a network for the purpose of providing such transport
services

Sweden
Entities operating urban railway or tramway services pursuant to lagen (1997:734) om ansvar for viss kollektiv

persontrafik and lagen (1990:1157) sdkerhet vid tunnelbana och spérvig

Public entities or private entities operating a trolley bus or bus service pursuant to lagen (1997:734) om ansvar for
viss kollektiv persontrafik and yrkestrafiklagen (1998:490)

United Kingdom

— London Regional Transport
— London Underground Limited
— Transport for London

— A subsidiary of Transport for London within the meaning of Section 424(1) of the Greater London Authority Act
1999

— Strathclyde Passenger Transport Executive

— Greater Manchester Passenger Transport Executive
— Tyne and Wear Passenger Transport Executive

— Brighton Borough Council

— South Yorkshire Passenger Transport Executive
— South Yorkshire Supertram Limited

— Blackpool Transport Services Limited
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— Conwy County Borough Council

— A person who provides a London local service as defined in Section 179(1) of the Greater London Authority Act
1999 (a bus service) in pursuance of an agreement entered into by Transport for London under Section 156(2) of
that Act or in pursuance of a transport subsidiary’s agreement as defined in Section 169 of that Act

— Northern Ireland Transport Holding Company

— A person who holds a road service licence under Section 4(1) of the Transport Act (Northern Ireland) 1967 which
authorises him to provide a regular service within the meaning of that licence

(d) Contracting entities in the field of airport facilities
Belgium

— Brussels International Airport Company
— Belgocontrol

— Luchthaven Antwerpen

— Internationale Luchthaven Oostende-Brugge
— Société Wallonne des Aéroports

— Brussels South Charleroi Airport

— Liege Airport

Bulgaria

[naBua mupekums “TpaxkmaHcKa Bb3IyXOIUIaBaTellHA aMUHMCTpaUus’
HIT “PpKOBOICTBO Ha BBH3OYUIHOTO [BMXEHME”

Airport operators of civil airports for public use determined by the Council of Ministers pursuant to Article 43(3) of
the 3akoHa Ha IpaXIAHCKOTO Bh3myxomiasaHe (00m., [1B, 6p.94/01.12.1972):

— “Tlernwe Coust” EALL

— “(panopr Tynn Crap Ebpnopr Mennmxmbat” Al

— “Tlerume Tnosous” EAJTL

— “Jlermwe Pyce” EOO[]

— “Jlernme TopHa Opsixosuua” EAJL

Czech Republic

All contracting entities in the sectors which exploit a specified geographical area for the purposes of the provision and

operation of airports (ruled by Section 4, paragraph 1, point (i) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as
amended)

For example:
— Letisté Karlovy Vary s.r.o.
— Letisté Ostrava, a.s.

— Spréva Letisté Praha, s. p.



3.4.2012 Official Journal of the European Union L 97/61

Denmark

— Airports operating on the basis of an authorisation pursuant to § 55(1) of the lov om luftfart, see Consolidation
Act No 731 of 21 June 2007

Germany

— Airports as defined in Article 38(2)(1) of the Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung of 19 June 1964, as last amended
on 5 January 2007

Estonia

Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 15, 76) and Article 14 of
the Competition Act (RT I 2001, 56 332):

— AS Tallinna Lennujaam
— Tallinn Airport GH AS

Ireland
— Airports of Dublin, Cork and Shannon managed by Aer Rianta — Irish Airports
— Airports operating on the basis of a public use licence granted pursuant to the Irish Aviation Authority Act 1993

as amended by the Air Navigation and Transport (Amendment) Act, 1998, and at which any scheduled air services
are performed by aircraft for the public transport of passengers, mail or cargo

Greece

— “Ymnpeoia TMohtikrg Aeponopiag” (“YIIA”) operating pursuant to Legislative Decree No 714/70, as amended by Law
No 1340/83; the organisation of the company is laid down by Presidential Decree No 56/89, as amended
subsequently

— The company “Aiedviic Aepohipévag Adnvav” at Spata operating pursuant to Legislative Decree No 2338/95 Kupwon
Svppaong Avamtuéng tou Néou Awdvols Aegpodpopiou e Adnvag ota Emata, “idpuon g etapeiag ‘Awdviig
Aepohipgvag Adnvav A.E! éykpion mepifalloviikav opev kat aA\eg diatateig”)

— “Dopeig Awyeiplong” in accordance with Presidential Decree No 158/02 “ISpuon, katackeur), eEomhiopog, opyavaor,
drolknon, Aertoupyia kar expe- TANeuoT MOMTIKGY GEPOMPEVOV MO QUOIKA TMPOGWNA, VORIKA TPOCLMA OTIKOU
dikaiou kar Opyaviopovg Tomiknig Autodioiknong” (Greek Official Gazette A 137)

Spain

— Ente publico Aeropuertos Espafioles y Navegacion Aérea (AENA)

France

— Airports operated by State-owned companies pursuant to Articles L.251-1, L.260-1 and L.270-1 of the code de

l'aviation civile

— Airports operating on the basis of a concession granted by the State pursuant to Article R.223-2 of the code de
l'aviation civile

— Airports operating pursuant to an arrété préfectoral portant autorisation d’occupation temporaire

— Airports set up by a public authority and which are the subject of a convention as laid down in Article L.221-1 of
the code de Taviation civile

Airports whose property has been transferred to regional or local authorities or to a group of them pursuant to Loi
No 2004-809 of 13 August 2004 relative aux libertés et responsabilités locales, notably its Article 28:

— Aérodrome d’Ajaccio Campo-dell’Oro
— Aérodrome d’Avignon

— Aérodrome de Bastia-Poretta
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— Aérodrome de Beauvais-Tillé

— Aérodrome de Bergerac-Roumaniére

— Aérodrome de Biarritz-Anglet-Bayonne

— Aérodrome de Brest Bretagne

— Aérodrome de Calvi-Sainte-Catherine

— Aérodrome de Carcassonne en Pays Cathare
— Aérodrome de Dinard-Pleurthuit-Saint-Malo
— Aérodrome de Figari-Sud Corse

— Aérodrome de Lille-Lesquin

— Aérodrome de Metz-Nancy-Lorraine

— Aérodrome de Pau-Pyrénées

— Aérodrome de Perpignan-Rivesaltes

— Adérodrome de Poitiers-Biard

— Aérodrome de Rennes-Saint-Jacques

State-owned civilian airports whose management has been conceded to a chambre de commerce et d'industrie
(Article 7 of Loi No 2005-357 of 21 April 2005 relative aux aéroports and Décret No 2007-444 of 23 February
2007 relatif aux aérodromes appartenant a I'Etat):

— Aérodrome de Marseille-Provence

— Aérodrome d’Aix-les-Milles et Marignane-Berre

— Aérodrome de Nice Cote-d’Azur et Cannes-Mandelieu
— Aérodrome de Strasbourg-Entzheim

— Aérodrome de Fort-de France-le Lamentin

— Aérodrome de Pointe-a-Pitre-le Raizet

— Aérodrome de Saint-Denis-Gillot

Other State-owned civilian airports excluded from the transfer to regional and local authorities pursuant to Décret
No 2005-1070 of 24 August 2005, as amended:

— Aérodrome de Saint-Pierre Pointe Blanche
— Aérodrome de Nantes Atlantique et Saint-Nazaire-Montoir

— Aéroports de Paris (Loi No 2005-357 of 20 April 2005 and Décret No 2005-828 of 20 July 2005)
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Italy

— From 1 January 1996, the Decreto Legislativo No 497 of 25 November 1995, relativo alla trasformazione
dell'Azienda autonoma di assistenza al volo per il traffico aereo generale in ente pubblico economico, denominato
ENAV, Ente nazionale di assistenza al volo, reconducted several times and subsequently transformed into law,
Legge No 665 of 21 December 1996 has finally established the transformation of that entity into a share
company (SpA) as from 1 January 2001

— Managing entities set up by special laws

— Entities operating airport facilities on the basis of a concession granted pursuant to Article 694 of the Codice della
navigazione, Regio Decreto No 327 of 30 March 1942

— Airport entities, including the managing companies SEA (Milan) and ADR (Fiumicino)

Cyprus
Latvia

— Valsts akciju sabiedriba “Starptautiska lidosta ‘Riga’”

— SIA “Aviasabiedriba ‘Liepaja’ ”

— SIA “Ventspils lidosta”

— SIA “Daugavpils lidosta”

Lithuania

— State Enterprise Vilnius International Airport

— State Enterprise Kaunas Airport

— State Enterprise Palanga International Airport

— State Enterprise “Oro navigacija”

— Municipal Enterprise “Siauliy oro uostas”

— Other entities complying with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4102, 2006) and operating in the field of airport
installations in accordance with the Law on Aviation of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 94-2918,
2000)

Luxembourg

— Aéroport de Luxembourg

Hungary

— Airports operating pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. torvény a kozbeszerzésekrsl and 1995. évi
XCVIL torvény a légikozlekedésrsl

— Budapest Ferihegy Nemzetkozi Repiil6tér managed by Budapest Airport Rt. on the basis of 1995. évi XCVIL
torvény a légikozlekedésrdl and 83/2006. (XIL. 13.) GKM rendelet a légiforgalmi irdnyit6 szolgdlatot ellat6 és a
légiforgalmi szakszemélyzet képzését végzs szervezetrdl

Malta

— L-Ajruport Internazzjonali ta’ Malta (Malta International Airport)
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Netherlands

Airports operating pursuant to Articles 18 and following of the Luchtvaartwet
For example:
— Luchthaven Schiphol

Austria

— Entities authorised to provide airport facilities pursuant to the Luftfahrtgesetz, BGBl. No 253/1957, as amended

Poland

— Public undertaking “Porty Lotnicze” operating on the basis of ustawa z dnia 23 paZdziernika 1987 r. o
przedsigbiorstwie panstwowym “Porty Lotnicze”

— Port Lotniczy Bydgoszcz S.A.

— Port Lotniczy Gdarisk Sp. z o.0.

— Gornoslaskie Towarzystwo Lotnicze S.A. Migdzynarodowy Port Lotniczy Katowice
— Migdzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawla Il Krakéw — Balice Sp. z o.o.
— Lotnisko £6dz Lublinek Sp. z o.o.

— Port Lotniczy Poznan — Lawica Sp. z o.o0.

— Port Lotniczy Szczecin — Goleniéw Sp. z o0.0.

— Port Lotniczy Wroclaw S.A.

— Port Lotniczy im. Fryderyka Chopina w Warszawie

— Port Lotniczy Rzeszow — Jasionka

— Porty Lotnicze “Mazury- Szczytno” Sp. z 0.0. w Szczytnie

— Port Lotniczy Zielona Géra — Babimost

Portugal
— ANA — Aeroportos de Portugal, S.A., set up pursuant to Decreto-Lei No 404/98 of 18 December 1998

— NAV — Empresa Piiblica de Navegacdo Aérea de Portugal, E. P., set up pursuant to Decreto-Lei No 404/98 of
18 December 1998

— ANAM — Aeroportos e Navegagio Aérea da Madeira, S. A, set up pursuant to Decreto-Lei No 453/91 of
11 December 1991

Romania

— Compania Nationald “Aeroporturi Bucuresti” S.A.

— Societatea Nationald “Aeroportul International Mihail Kogdlniceanu-Constanta”

— Societatea Nationald “Aeroportul International Timisoara-Traian Vuia”-S.A.

— Regia Autonomd Administratia Romana a Serviciilor de Trafic Aerian ROMAT S.A.
— Acroporturile aflate in subordinea Consiliilor Locale

— S.C. Aeroportul Arad S.A.
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— Regia Autonomd Aeroportul Bacdu

— Regia Autonomd Aeroportul Baia Mare
— Regia Autonomd Aeroportul Cluj Napoca
— Regia Autonomd Aeroportul International Craiova
— Regia Autonomd Aecroportul lasi

— Regia Autonomd Aecroportul Oradea

— Regia Autonomd Aecroportul Satu-Mare
— Regia Autonomd Aeroportul Sibiu

— Regia Autonomd Aeroportul Suceava

— Regia Autonomd Aeroportul Targu Mures
— Regia Autonoma Aeroportul Tulcea

— Regia Autonomd Aeroportul Caransebes

Slovenia

Public civil airports that operate pursuant to the Zakon o letalstvu (Uradni list RS, 18/01):

Mat. St Naziv Postna St Kraj
1589423 Letalski center Cerklje ob Krki 8263 Cerklje ob Krki
1913301 Kontrola zra¢nega prometa d.o.o. 1000 Ljubljana
5142768 Aerodrom Ljubljana d.d. 4210 Brnik-Aerodrom
5500494 Aerodrom Portoroz, d.o.o. 6333 Secovlje-Sicciole

Slovakia

Entities operating airports on the basis of an authorisation granted by the State authority and entities providing for
aerial telecommunication services pursuant to Act No 143/1998 Coll. in the wording of Acts No 57/2001 Coll,
No 37/2002 Coll., No 136/2004 Coll. and No 5442004 Coll.

For example:

— Letisko M.R.Stefénika, a.s., Bratislava
— Letisko Poprad — Tatry, a.s.

— Letisko Kosice, a.s.

Finland

Airports managed by the Finavia Plc, or by a municipal or public enterprise pursuant to the ilmailulaki/luftfartslagen
(1194/2009) and Laki Ilmailulaitoksen muuttamisesta osakeyhtioksi 2009/877

Sweden

— Publicly owned and operated airports in accordance with luftfartslagen (1957:297)

— Privately owned and operated airports with an operating licence under the act, where this licence corresponds to
the criteria of Article 2(3) of the Directive 2004/17[EC
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United Kingdom

— A local authority which exploits a geographical area for the purpose of providing airport or other terminal
facilities to carriers by air

— An airport operator within the meaning of the Airports Act 1986 who has the management of an airport subject
to economic regulation under Part IV of that Act

— Highland and Islands Airports Limited
— An airport operator within the meaning of the Airports (Northern Ireland) Order 1994
— BAA Ltd

Contracting entities in the field of maritime or inland port or other terminal facilities
Belgium

— Gemeentelijk Havenbedrijf van Antwerpen

— Havenbedrijf van Gent

— Maatschappij der Brugse Zeevaartinrichtigen

— Port autonome de Charleroi

— Port autonome de Namur

— Port autonome de Liege

— Port autonome du Centre et de 'Ouest

— Société régionale du Port de Bruxelles/Gewestelijk Vennootschap van de Haven van Brussel
— Waterwegen en Zeekanaal

— De Scheepvaart

Bulgaria
— I “Tlpucranuuza uu$pacrpykrypa”

Entities which, on the basis of special or exclusive rights, perform exploitation of ports for public transport with
national importance or parts thereof, listed in Annex No 1 to Article 103a of the 3akona 3a MOpcKuTe MPOCTPAHCTBa,
BBTPEIIHNUTE BOXHY IIBTMINA M NpUcTaHuiiata Ha Pery6rmka Bonrapus (o6H., 1B, 6p.12/11.2.2000):

— “[lpucrannme Bapna” EAJ]

— “Mlopr banunx” AJl

— “BM Tlopr” All

— “lpucranuwe Byprac” EAJL

— “Tlpucranuien Kommekc — Pyce” EATL
— “Ilpucranuuen kommekc — Jlom” EAL
— “lpucranmme Bugmn” EOOL]

— “Hparaxen ¢ror — Vcrbp” Al

— “[yHaBcky mHmycTpuaneH mapk” AJl
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Entities which, on the basis of special or exclusive rights, perform exploitation of ports for public transport with
regional importance or parts thereof, listed in Annex No 2 to Article 103a of the 3akona 3a Mopckute IpocTpaHCTBa,
BBTpELIHNTEe BOJHNM ITBTUINA ¥ TpycTaHuuata Ha PenyOmmka Boirapus (06w., [IB, 6p.12/11.2.2000):

— “Quw Topr” Al

— KopaGopemonren 3asog “Ilopr — Byprac” All
— “Tu6Gbpn Metanc rpyn” AJl

— “Tpanccrpoit — Byprac” All

— “Onecoc TIEM” Al

— “[lommbpkaHe 4ucToTaTa Ha MOpCcKUTe Bomu” AJl
— “Tlonapuc 8” O0[]

— “Tlecun” AJ]

— “Pomnerpon — Bbirapus” Al

— “Bynmapker — [IM” OO

— “Cpobomna 3oHa — Pyce” EAJl

— “[lynasckn nparaxen ¢muor” — All

— “Hapen” OO[]

— “TEL] Ceunosza” AJl

— HEK EAI — knon “AELl — bBenene”
— “Hadrexc Ierporn” EOON

— “Qepuboren kommuexe” ALl

— “[ynasckn nparaxen ¢uor Hynum” Al
— “OMB Bparapus” EOO[]

— CO MAT Al — xiioH Bummu

— “CpobonHa 30Ha — Bummn” EAIL

— “[lyHaBcKu Iparaxes ot Buun”

— “[ynas typc” AIl

— “Mekom” OOI1

— “[y6sn Be Ko” EOO[],

Czech Republic

All contracting entities in the sectors which exploit a specified geographical area for the purposes of the provision and
operation of maritime or inland ports or other terminal facilities to carriers by air, sea or inland waterways (ruled by
the Section 4, paragraph 1, point (i) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended)

For example:

— Ceské pfistavy, ass.
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Denmark

— Ports as defined in § 1 of lov om havne, see Act No 326 of 28 May 1999

Germany

— Seaports owned totally or partially by territorial authorities (Lander, Kreise Gemeinden)
— Inland ports subject to the Hafenordnung pursuant to the Wassergesetze of the Linder

Estonia

Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 15, 76) and Article 14 of
the Competition Act (RT I 2001, 56 332):

— AS Saarte Liinid
— AS Tallinna Sadam

Ireland

— Ports operating pursuant to Harbours Acts 1946 to 2000
— Port of Rosslare Harbour operating pursuant to the Fishguard and Rosslare Railways and Harbours Acts 1899

Greece

— “Opyaviopog Awpévog Bohou Avevupn Etapeia” (‘O.AB. A.E.”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Awpévog EAevoivag Avovupn Etarpeia” (‘O.A.E. AE”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Aévog Hyoupevitoag Avovupn Etapeia” (‘O.A.HI. AE.”), pursuant to Law No 2932/01
— “Opyaviopog Awévog Hpakheiou Avavupn Etapeia” (‘O.AH. A.E.”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Awévog Kapahag Aveovupn Etapeia” (“O.AK. A.E”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Apévog Képkupag Avavupr Etapeia” (‘O.AKE. A.E”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Awévog Tatpov Avevupn Etapeia” (‘O.AJIA. A.E.”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Apévog Aauptou Avevupn Etaipeia” (“O.A.A. A.E.”), pursuant to Law No 2932/01

— “Opyaviopog Aévog Pagrvag Avovupn Etapeia” (‘O.AP. A.E”), pursuant to Law No 2932/01

— (Port Authorities)

— Other ports, Anqpotikd kot Nopapyiakd Tapeia (Municipal and Prefectural Ports) governed by Presidential Decree
No 649/1977., Law 2987/02, Presidential Decree 362/97 and Law 2738/99

Spain

— Ente puablico Puertos del Estado

— Autoridad Portuaria de Alicante

— Autoridad Portuaria de Almerfa — Motril
— Autoridad Portuaria de Avilés

— Autoridad Portuaria de la Bahia de Algeciras
— Autoridad Portuaria de la Bahia de Cddiz

— Autoridad Portuaria de Baleares
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— Autoridad Portuaria de Barcelona

— Autoridad Portuaria de Bilbao

— Autoridad Portuaria de Cartagena

— Autoridad Portuaria de Castellon

— Autoridad Portuaria de Ceuta

— Autoridad Portuaria de Ferrol — San Cibrao
— Autoridad Portuaria de Gijon

— Autoridad Portuaria de Huelva

— Autoridad Portuaria de Las Palmas

— Autoridad Portuaria de Mélaga

— Autoridad Portuaria de Marin y Ria de Pontevedra
— Autoridad Portuaria de Melilla

— Autoridad Portuaria de Pasajes

— Autoridad Portuaria de Santa Cruz de Tenerife
— Autoridad Portuaria de Santander

— Autoridad Portuaria de Sevilla

— Autoridad Portuaria de Tarragona

— Autoridad Portuaria de Valencia

— Autoridad Portuaria de Vigo

— Autoridad Portuaria de Villagarcia de Arousa

— Other port authorities of the “Comunidades Auténomas” of Andalucia, Asturias, Baleares, Canarias, Cantabria,
Catalufia, Galicia, Murcia, Pais Vasco y Valencia

France

— Port autonome de Paris set up pursuant to Loi No 68-917 relative au port autonome de Paris of 24 October 1968

— Port autonome de Strasbourg set up pursuant to the convention entre I'ftat et la ville de Strasbourg relative a la
construction du port rhénan de Strasbourg et a I'exécution de travaux d’extension de ce port of 20 May 1923,
approved by the Loi of 26 April 1924

Ports autonomes operating pursuant to Articles L. 111-1 et seq. of the code des ports maritimes, having legal
personality:

— Port autonome de Bordeaux
— Port autonome de Dunkerque
— Port autonome de La Rochelle

— Port autonome du Havre
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— Port autonome de Marseille

— Port autonome de Nantes-Saint-Nazaire
— Port autonome de Pointe-a-Pitre

— Port autonome de Rouen

Ports without legal personality, property of the State (Décret No 2006-330 of 20 march 2006 fixant la liste des ports
des départements d’outre-mer exclus du transfert prévu a larticle 30 de la loi du 13 aott 2004 relative aux libertés et
responsabilités locales), whose management has been conceded to the local chambres de commerce et dindustrie:

— Port de Fort de France (Martinique)
— Port de Dégrad des Cannes (Guyane)
— Port-Réunion (ile de la Réunion)

— Ports de Saint-Pierre et Miquelon

Ports without legal personality whose property has been transferred to the regional or local authorities, and whose
management has been committed to the local chambres de commerce et d'industrie (Article 30 of Loi No 2004-809
of 13 August 2004 04 relative aux libertés et responsabilités locales, as amended by Loi No 2006-1771 of
30 December 2006):

— Port de Calais

— Port de Boulogne-sur-Mer
— Port de Nice

— Port de Bastia

— Port de Sete

— Port de Lorient

— Port de Cannes

— Port de Villefranche-sur-Mer

— Voies navigables de France, public body subject to Article 124 of Loi No 90-1168 of 29 December 1990, as
amended

Italy

— State ports (Porti statali) and other ports managed by the Capitaneria di Porto pursuant to the Codice della
navigazione, Regio Decreto No 327 of 30 March 1942

— Autonomous ports (enti portuali) set up by special laws pursuant to Article 19 of the Codice della navigazione,
Regio Decreto No 327 of 30 March 1942

Cyprus
H Apyny Apévov Kimpou established by the mepi Apyrig Apévov Kumpou Nopo tou 1973

Latvia

Authorities which govern ports in accordance with the law “Likumu par ostam”
— Rigas brivostas parvalde

— Ventspils brivostas parvalde
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— Liepajas specialas ekonomiskas zonas parvalde
— Salacgrivas ostas parvalde

— Skultes ostas parvalde

— Lielupes ostas parvalde

— Engures ostas parvalde

— Meérsraga ostas parvalde

— Pavilostas ostas parvalde

— Rojas ostas parvalde

— Other authorities which make purchases according to law “Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu sniedzgju
vajadzibam” and which govern ports in accordance with the law “Likums par ostam”

Lithuania
— State Enterprise Klaipéda State Sea Port Administration acting in compliance with the Law on the Klaipéda State
Sea Port Administration of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 53-1245, 1996)

— State Enterprise “Vidaus vandens keliy direkcija” acting in compliance with the Code on Inland Waterways
Transport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 105-2393, 1996)

— Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 2006) and operating in the field of
maritime or inland port or other terminal facilities in accordance with the Code of Inland Waterways
Transport of the Republic of Lithuania

Luxembourg

— Port de Mertert, operating pursuant to Loi modifiée du 31 mars 2000 concernant 'administration et I'exploitation
du Port de Mertert

Hungary
— Ports operating pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. torvény a kozbeszerzésekrdl and 2000. évi

XLIL torvény a vizi kozlekedésrdl

Malta

— L-Awtorita’ Marittima ta’ Malta (Malta Maritime Authority)

Netherlands

Contracting entities in the field of sea port or inland port or other terminal equipment
For example:
— Havenbedrijf Rotterdam

Austria

— Inland ports owned totally or partially by the Linder andjor Gemeinden

Poland

Entities established on the basis of ustawa z dnia 20 grudnia 1996 r. o portach i przystaniach morskich, including
among others:

— Zarzad Morskiego Portu Gdarisk S.A.

— Zarzad Morskiego Portu Gdynia S.A.
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— Zarzad Portéw Morskich Szczecin i Swinoujicie S.A.
— Zarzad Portu Morskiego Darlowo Sp. z o.o.

— Zarzad Portu Morskiego Elblag Sp. z o.o.

— Zarzad Portu Morskiego Kotobrzeg Sp. z o.0.

— Przedsigbiorstwo Pafistwowe Polska Zegluga Morska

Portugal

— APDL — Administra¢do dos Portos do Douro e Leixdes, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 335/98 of 3 November
1998

— APL — Administracdo do Porto de Lisboa, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 336/98 of 3 November 1998
— APS — Administracdo do Porto de Sines, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 337/98 of 3 November 1998

— APSS — Administracio dos Portos de Settibal e Sesimbra, S.A. pursuant to Decreto-Lei No 338/98 of
3 November 1998

— APA — Administracio do Porto de Aveiro, S.A., pursuant to Decreto-Lei No 339/98 of 3 November 1998

— Instituto Portudrio dos Transportes Maritimos, L.P. (IPTM, LP.), pursuant to Decreto-Lei No 146/2007 of 27 April
2007

Romania

— Compania Nationald “Administratia Porturilor Maritime” S.A. Constanta
— Compania Nationald “Administratia Canalelor Navigabile S.A.”

— Compania Nationald de Radiocomunicatii Navale “Radionav” S.A.

— Regia Autonomd “Administratia Fluviald a Dundrii de Jos”

— Compania Nationald “Administratia Porturilor Dundrii Maritime”

— Compania Nationald “Administratia Porturilor Dundrii Fluviale” S.A.

— Porturile: Sulina, Briila, Zimnicea si Turnul-Magurele

Slovenia

Sea ports in full or partial State ownership performing an economic public service pursuant to the Pomorski Zakonik
(Uradni list RS, 56/99):

Mat. 3t. Naziv Postna St Kraj
5144353 Luka Koper d.d. 6000 Koper-Capodistria
5655170 Sirio d.o.o. 6000 Koper
Slovakia

Entities operating non-public inland ports for the operation of river transport by carriers on the basis of consent
granted by the State authority or entities established by the State authority to operate public river ports pursuant to
Act No 338/2000 Coll. in the wording of Acts No 57/2001 Coll. and No 580/2003 Coll.
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Finland

— Ports operating pursuant to the laki kunnallisista satamajdrjestyksistd ja lilkennemaksuistaflagen om kommunala
hamnanordningar och trafikavgifter (955/1976) and ports instituted under a licence pursuant to Section 3 of the
laki yksityisistd yleisistd satamista/lagen om privata allmidnna hamnar (1156/1994)

— Saimaan kanavan hoitokunta/Forvaltningsnimnden for Saima kanal

Sweden

Ports and terminal facilities according to lagen (1983:293) om inrittande, utvidgning och avlysning av allmin farled
och allmin hamn and férordningen (1983:744) om trafiken pd Gota kanal

United Kingdom

— A local authority which exploits a geographical area for the purpose of providing maritime or inland port or other
terminal facilities to carriers by sea or inland waterway

— A harbour authority within the meaning of Section 57 of the Harbours Act 1964
— British Waterways Board

— A harbour authority as defined by Section 38(1) of the Harbours Act (Northern Ireland) 1970’
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